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★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な い よ う

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

Toyonaka International Center ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

Toyonaka City Hall 　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★ If you call the department in charge directly,　the communication will be only in

Japanese.

Inquiries in English and Chinese are accepted at the numbers below at Toyonaka

City Hall.

世帯
せ た い

の加入者
か に ゅ う し ゃ

全員
ぜん いん

の新
あたら

しい国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

被保険者
ひ ほ け ん し ゃ

証
しょう

（緑色
みどりいろ

）を10月
が つ

中
ちゅう

に送
お く

ります。証
しょう

は届
と ど

いた日
ひ

から使
つか

えます。

現在
げ ん ざ い

の保
ほ

険証
けんしょう

（茶色
ち ゃ い ろ

）は、11月
がつ

1日
に ち

（水
す い

）から使
つか

えません。各
か く

自
じ

で破棄
は き

し

てください。

問
と

い合
あ

わせ：保
ほ

険
け ん

相談
そ う だ ん

課
か

☎06-6858-2301

■国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保
ほ

険
け ん

の保
ほ

険
け ん

証
し ょ う

を送
お く

ります

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

At the Toyonaka International Center (6F, Etre Toyonaka, in front of Hankyu Toyonaka

Station), you can consult us about anything regarding life in Japan (such as marital

relations, education, child rearing, status of residence, various procedures, learning

Japanese, inter-personal relationships, work, health and more).

Mon., Tue., Thu., Fri. and Sat.: English, Chinese, Korean, Filipino, Vietnamese, Nepali,

Thai, Indonesian, Spanish (If you come to the Center on Mon. and Tue., interpretation

will be done by phone or a translation machine. For Portuguese, please make a

reservation a week prior to the visit.)

★Closed on national holidays and year-end and New Year holidays.

Time: 11:00 - 16:00

 (Scan the 2D code on the right to see the access to the Center)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅ うしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅ うご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねん まつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■Osaka Prefecture Public Housing

Application requirements: Those who live or work in Osaka

Prefecture. There is a limit on income.

Application forms available: Oct. 2 (Mon.) - 16 (Mon.) 9:00 - 17:15

Place: Toyonaka City Public Housing Center (City Hall Bldg.2), Shonai

Branch Office (in Chocolat ), Shinsenri Branch Office, and Step.

Apply: Please send the application form by postal mail to Application

Desk for Osaka Prefecture on or before Oct. 16 (Mon.)(Postmarked on

the day). Also on the Prefecture's website.

Inquiries: Senri Kanri Center Tel. 06-6155-2782

■Insurance Card for National Health Insurance

★Please note that the information in this newsletter is subject to change.

　―★―★―★―　INFORMATION 　 ―★―★―★―

■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

By the end of October, the new insurance card for National Health

Insurance will be sent for all the members in the household (green). It is

valid from the day of arrival. The current card (brown) will not be valid

from Nov. 1 (Wed.). Please discard it on your own.

Inquiries: Insurance Consultation Div. Tel. 06-6858-2301

応募
お う ぼ

要件
よ う け ん

：府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざ い き ん

の人
ひ と

。所得
し ょ と く

制限
せいげん

があります。

申込
もうしこみ

用紙
よ う し

の配布
は い ふ

：10月
がつ

2日
に ち

(月
げ つ

)～16日
に ち

(月
げ つ

)　9：00～17:15

配布
は い ふ

場所
ば し ょ

：市営
し え い

住宅
じゅうたく

募集
ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

(市役所
し や く し ょ

第二
だ い に

庁舎
ちょうしゃ

)、庄内
しょうない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
な い

)、新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張
しゅっちょうじょ

所、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：10月
がつ

16日
に ち

(月
げ つ

)(消印
け し い ん

有効
ゆ う こ う

)までに大阪
お お さ か

府営
ふ え い

住宅
じゅうたく

入居
にゅうきょ

申込
もうしこみ

担当
た ん と う

窓
ま ど

口
ぐ ち

へ申込書
も うし こみ しょ

を郵送
ゆ う そ う

してください。府
ふ

ＨＰからも申
も う

し込
こ

みできます。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

　☎06-6155-2782
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This newsletter is available at City Hall, Toyonaka International Center, City Branch Offices, Public Halls and Libraries, etc. and on the website of

Toyonaka City. Please scan the 2D code on the left to register for the monthly email service.

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこ うり ゅ う

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみん かん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこ うり ゅ う

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語
え い ご

版
ばん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメール
め ー る

で送
お く

ります。

The Interpretation service window for English and Chinese is on the 5th floor

of Bldg. 1, at Toyonaka City Hall (Counter No. 502).

If you need language help for procedures or information, please visit us.

English: Monday, Tuesday, Thursday and Friday   Chinese: Wednesday

Time: Both from 10:00 to 17:00 (except 12:00 - 13:00)

★For other dates and languages, please inquire at least a week prior to the

visit.

豊中
とよなか

市
し

役
や く

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
や く

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구Toyonaka City's Consultation Service for Foreigners



■Vaccination for Japanese Encephalitis, Needed 4

Times
■日本

に ほ ん

脳炎
の う え ん

ワクチン
わ く ち ん

は4回
か い

接種
せ っ し ゅ

しましょう

Vaccination for Japanese encephalitis needs to be taken 4 times.

To those who missed the regular schedule, a special measure will

be provided.

A notification (postcard-sized) has been sent to 4th graders and

those who will be 4 years old and 18 years old this year. Please be

sure to get the vaccination.

Inquiries: Health and Crisis Management Div. Tel. 06-6152-7329

日本
に ほ ん

脳炎
の う え ん

ワクチン
わ く ち ん

は、計
けい

4回
かい

の接種
せ っ し ゅ

が必要
ひ つ よ う

です。接種
せ っ し ゅ

機会
き か い

を逃
のが

した人
ひ と

の特別
と く べ つ

措置
そ ち

も設
も う

けられています。

小学
しょうがく

4年生
ねんせい

と今年度
こ ん ね ん ど

4歳
さ い

と18歳
さ い

になる人
ひ と

へお知
し

らせのはがきを送
お く

りま

した。対象
たいしょう

の人
ひ と

は忘
わす

れずに接種
せ っ し ゅ

しましょう。

問
と

い合
あ

わせ：健康
け ん こ う

危機
き き

対策
た い さ く

課
か

☎06-6152-7329

■Support Parenting Festival　-　Wakuwaku Land
■子育

こ そ だ

て応援
お う え ん

フェスタ
ふ ぇ す た

                 ーみんなあつまれわくわくランド
ら ん ど

Time: Oct. 28 (Sat.)　10:00　-　12：00

Contents: Craft area, story area, children's clothes reuse area and

so on

Eligibility: Children from 0 years old to before starting school and

the family

Place: Hosenka Senri Taiikukan (gymnasium)

What to bring: Indoor shoes

Inquiries: Hoppe Tel. 06-6852-5526

日時
に ち じ

：10月
がつ

28日
に ち

（土
ど

）10:00～12:00

内容
な い よ う

：製作
せ い さ く

コーナー
こ ー な ー

、おはなしコーナー
こ ー な ー

、子
こ

ども服
ふ く

リユース
り ゆ ー す

ほか

対象
たいしょう

：0歳
さ い

～未就学児
み し ゅ う が く じ

と家族
か ぞ く

場所
ば し ょ

：豊
ほ う

泉
せん

家
か

千里
せ ん り

体育館
た い いく か ん

持
も

ち物
も の

：上靴
う わ ぐ つ

問
と

い合
あ

わせ：ほっぺ☎06-6852-5526

　―★―★―★―　EVENTS　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　 ―★―★―★―

■Meet and Greet Soccer Event for Foreigners ■外国
が い こ く

人
じ ん

のためのサッカー
さ っ か ー

交流会
こ う り ゅ う か い

Time: Oct. 14 (Sat.) 13:30 - 16:30 ※Cancelled in case of rain

Contents: Enjoy soccer with a former national soccer player, and

deepen the exchange with the participants

Eligibility: Children and youth with foreign roots

Capacity: 40 people, first-come-first-served basis of the

application

Place: Marinfood Toyonaka Multi Ground (Tokura-higashi 2-22-1)

Apply: Call or email to Toyonaka International Center in advance

Inquiries: Toyonaka International Center Tel. 06-6843-4343

Email: atoms@a.zaq.jp

日時
に ち じ

：10月
がつ

14日
に ち

（土
ど

）13:30～16:30※雨天
う て ん

中止
ち ゅ う し

内容
な い よ う

：元
も と

サッカー
さ っ か ー

日本
に ほ ん

代表
だいひょう

選手
せ ん し ゅ

と一緒
い っ し ょ

にサッカー
さ っ か ー

を楽
たの

しみ、参加者
さ ん か し ゃ

同
ど う

士
し

で交流
こうりゅう

を深
ふか

める。

対象
たいしょう

：外国
が い こ く

にルーツ
る ー つ

を持
も

つ子
こ

ども・若者
わかもの

定員
て いいん

：40人
に ん

、申
も う

し込
こ

み先着
せんちゃく

順
じゅん

場所
ば し ょ

：マリンフード
ま り ん ふ ー ど

豊中
と よ な か

マルチグラウンド
ま る ち ぐ ら う ん ど

（利倉
と く ら

東
ひがし

2-22-1）

申
も う

し込
こ

み：事前
じ ぜ ん

にとよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

に電話
で ん わ

かメール
め ー る

で

問
と

い合
あ

わせ：同
ど う

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343　メール
め ー る

：atoms@a.zaq.jp

Accepting new children for classes from April 2024.

Eligibility: Children from the age of 57 days to before 3 years old

(certified as 3 go ) and 3 years old and older before starting school

(certified as 2 go )(age differs depending on the school) who live

with the parents in Toyonaka City (resident registration required)

and need nursery care due to the parents' work or illness.

For more details, refer to the information for the service. The

information and the application forms are available at Child

Rearing Benefits Div. and each public and private nursery care

facility. The application forms only are available on the City's

website.

Apply: Accepting anytime after the birth of the child. For the April

start, you need to submit by Dec. 5 (Tue.) at Child Rearing Benefits

Div.

Inquiries: Child Rearing Benefits Div. Tel. 06-6858-2252

2024年
ねん

4月
がつ

からのクラス
く ら す

の園児
え ん じ

を募集
ぼ し ゅ う

しています。

対象
たいしょう

：市
し

在住
ざいじゅう

（要
よ う

住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

）の保護者
ほ ご し ゃ

の仕事
し ご と

や病気
び ょ う き

などにより保
ほ

育
い く

を

必要
ひ つ よ う

とする生後
せ い ご

57日
に ち

目
め

～3歳
さ い

未満
み ま ん

の3号
ご う

認定
にんてい

の子
こ

どもと、3歳以上
さい いじょう

で

未就学
み し ゅ う が く

の2号
ご う

認定
にんてい

の子
こ

ども(対象
たいしょう

年齢
ねんれい

は施設
し せ つ

により異
こ と

なる） 詳細
しょうさい

は利
り よ

用
う

案内
あんない

を参照
さんしょう

。

利用
り よ う

案内
あんない

・申込
もうしこみ

用紙
よ う し

（市
し

HPでDL可
か

）は子
こ

育
そだ

て給付
き ゅ う ふ

課
か

、市
し

立
り つ

・民間
みんかん

の各
か く

保
ほ

育
い く

施設
し せ つ

で配布
は い ふ

申
も う

し込
こ

み：出生後
し ゅ っ せ い ご

、随時
ず い じ

受
う

け付
つ

け。ただし、4月
がつ

入所
にゅうしょ

は12月
がつ

5日
に ち

（火
か

）ま

でに同課
ど う か

問
と

い合
あ

わせ：子
こ

育
そだ

て給付
き ゅ う ふ

課
か

☎06-6858-2252

豊中市
と よ な か し

に住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

があり、来年
らいねん

4月
がつ

に入学
にゅうがく

予定
よ て い

の児童
じ ど う

・生徒
せ い と

の保護
ほ ご し ゃ

者に、10月
がつ

下旬
げ じ ゅ ん

に就学
しゅうがく

通知書
つ う ち し ょ

を送
お く

ります。

市立
し り つ

以外
い が い

の学校
が っ こ う

へ入学
にゅうがく

する場合
ば あ い

は、その学校
が っ こ う

の入学
にゅうがく

許可
き ょ か

書
し ょ

の提出
ていしゅつ

が必要
ひ つ よ う

です（合格
ご う か く

通知
つ う ち

不可
ふ か

）。また、同
ど う

通知書
つ う ち し ょ

に記載
き さ い

の指定
し て い

学校
が っ こ う

の変
へん

更
こ う

（条件
じょうけん

あり）や、現住所
げんじゅうしょ

に住民登録
じ ゅう みん とう ろく

がない場合
ば あ い

なども手続
て つ づ

きが必要
ひ つ よ う

です（詳細
しょうさい

は市
し

HP参照
さんしょう

）。

なお、外国籍
が い こ く せ き

の子
こ

どもの保護者
ほ ご し ゃ

には、就学
しゅうがく

案内
あんない

を送付
そ う ふ

します。市立
し り つ

学
が っ

校
こ う

へ就学
しゅうがく

を希望
き ぼ う

する場合
ば あ い

は所定
し ょ て い

の手続
て つ づ

きを、希望
き ぼ う

しない場合
ば あ い

には同
ど う

封
ふ う

の書類
し ょ る い

に必要
ひ つ よ う

事項
じ こ う

を記入
き に ゅ う

し返送
へ ん そ う

してください。

問
と

い合
あ

わせ：学務保健課
が く む ほ け ん か

☎06-6858-2553

A notification letter will be sent at the end of October to the

parents/guardians of children, living in Toyonaka City, who will

enter an elementary, junior high or compulsoly education school

next April.

If the child is entering a school other than the city's public school,

please submit an entrance permit obtained from the school (the

acceptance letter is not valid). Also, if the child is not entering the

school designated on the notification (requirements applied), or

hasn't made a resident registration with the current address, you

have to go through a process (refer to the City's website).

To those whose child has foreign citizenship, an entrance

information form will be sent. Please follow the prescribed

procedures if he/she enters the public school, or if not, please

send back the enclosed document after filling in the answers.

Inquiries: School and Students Health Div. Tel. 06-6858-2553

■A Notification for Compulsory Education ■小
し ょう

・中学校
ち ゅ う が っ こ う

・義務
ぎ む

教育
き ょ う い く

学校
が っ こ う

の就学
し ゅ う が く

通知書
つ う ち し ょ

を送付
そ う ふ

■Certified Kodomoen/Nursery School Application ■認定
に ん て い

こども園
え ん

・保育所
ほ い く し ょ

の児童
じ ど う

入所
に ゅ う し ょ

申
も う

し込
こ

み
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在丰中市政府第一厅舍5楼502处，设有英语及中文服务处｡
如果您在市政府办手续时需要翻译,或有什么不知道的事时,请光临｡
英语:星期一、二、四、五　 中文:星期三
时间:10:00～17:00（12:00～13:00除外）
★上述以外的日期时间、语种请提前1周询问。

豊中
とよなか

市
し

役
や く

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
や く

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

10
とよなかし からの おしらせ 

本信息在市政府、丰中国际交流中心、各办事处、公民馆以及图书馆等处发放。
也可以浏览丰中市及丰中国际交流中心的网页。如果用左侧的二维码进行登记，可以收到本信息的英文版邮件。

丰中市信息 

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこ うり ゅ う

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみん かん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこ うり ゅ う

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語
え い ご

版
ばん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメール
め ー る

で送
お く

ります。

世帯
せ た い

の加入者
か に ゅ う し ゃ

全員
ぜん いん

の新
あたら

しい国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

被保険者
ひ ほ け ん し ゃ

証
しょう

（緑色
みどりいろ

）を10月
が つ

中
ちゅう

に送
お く

ります。証
しょう

は届
と ど

いた日
ひ

から使
つか

えます。

現在
げ ん ざ い

の保
ほ

険証
けんしょう

（茶色
ち ゃ い ろ

）は、11月
がつ

1日
に ち

（水
す い

）から使
つか

えません。各
か く

自
じ

で破棄
は き

し

てください。

問
と

い合
あ

わせ：保
ほ

険
け ん

相談
そ う だ ん

課
か

☎06-6858-2301

■国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保
ほ

険
け ん

の保
ほ

険
け ん

証
し ょ う

を送
お く

ります

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

在丰中国际交流中心（位于阪急丰中站前“ETORE丰中”的6楼）可以询
问日本生活中遇到的任何问题。（如夫妻关系、教育、育儿、侨居资
格、手续、日语学习、人际关系、工作、卫生保健等）
星期一、二、四、五、六： 中、英、韩、朝鲜、菲律宾、越南、尼泊
尔、泰、印度尼西亚、西班牙语（星期一、二前来询问时，将利用电话
或翻译机翻译。葡萄牙语请提前一周预约）
★节假日年末年初休息
时间：11:00～16:00
（可从右边的二维码进入访问该中心）

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅ うしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅ うご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねん まつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

★请注意∶信息内容有时会有变更。

―★―★―★― 本月信息 ―★―★―★―

■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

応募
お う ぼ

要件
よ う け ん

：府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざ い き ん

の人
ひ と

。所得
し ょ と く

制限
せいげん

があります。

申込
もうしこみ

用紙
よ う し

の配布
は い ふ

：10月
がつ

2日
に ち

(月
げ つ

)～16日
に ち

(月
げ つ

)　9：00～17:15

配布
は い ふ

場所
ば し ょ

：市営
し え い

住宅
じゅうたく

募集
ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

(市役所
し や く し ょ

第二
だ い に

庁舎
ちょうしゃ

)、庄内
しょうない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
な い

)、新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張
しゅっちょうじょ

所、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：10月
がつ

16日
に ち

(月
げ つ

)(消印
け し い ん

有効
ゆ う こ う

)までに大阪
お お さ か

府営
ふ え い

住宅
じゅうたく

入居
にゅうきょ

申込
もうしこみ

担当
た ん と う

窓
ま ど

口
ぐ ち

へ申込書
も うし こみ しょ

を郵送
ゆ う そ う

してください。府
ふ

ＨＰからも申
も う

し込
こ

みできます。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

　☎06-6155-2782

■府营住宅招租

申请条件：在大阪府居住或工作的人。有收入限制。
申请单的发放日期及时间：10月2日（星期一）至16日（星期一）的
9:00～17:15
申请单的发放地点：市住宅招租、管理中心（市政府第二厅舍)、庄内
(霄克拉内）及新千里的各办事处、斯泰普。
申请：请于10月16日（星期一）（以邮戳日期为准）之前，给负责大阪
府营住宅的迁入申报处邮寄申请单。也可以从大阪府的网页上申请。

询问：千里管理中心　☎06-6155-2782

■邮寄国民健康保险的保险证

10月份内，给每户所有投保人邮寄新保险证(绿色)。从收到日开始就可
以使用。
现在的保险证(茶色)从11月1日(星期三)开始不能使用。请各自销毁。

询问：保险咨询科☎06-6858-2301

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な い よ う

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

丰中国际交流中心  ☎:06-6843-4343　传真:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

丰中市政府 　☎:06-6858-2730 传真:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★与各部门直接联系时请用日语。
用中、英文询问时，请在各询问时间内拨打以下丰中市政府的电话。

도요나카시 외국인 상담창구
とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구
とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口
とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口
とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口丰中市政府外国人咨询处



2024年
ねん

4月
がつ

からのクラス
く ら す

の園児
え ん じ

を募集
ぼ し ゅ う

しています。

対象
たいしょう

：市
し

在住
ざいじゅう

（要
よ う

住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

）の保護者
ほ ご し ゃ

の仕事
し ご と

や病気
び ょ う き

などにより保
ほ

育
い く

を

必要
ひ つ よ う

とする生後
せ い ご

57日
に ち

目
め

～3歳
さ い

未満
み ま ん

の3号
ご う

認定
に ん て い

の子
こ

どもと、3歳以上
さい いじょう

で

未就学
み し ゅ う が く

の2号
ご う

認定
に ん て い

の子
こ

ども(対象
たいしょう

年齢
ねん れい

は施設
し せ つ

により異
こ と

なる） 詳細
しょうさい

は利
り よ

用
う

案内
あ ん な い

を参照
さんしょう

。

利用
り よ う

案内
あ ん な い

・申込
もうしこみ

用紙
よ う し

（市
し

HPでDL可
か

）は子
こ

育
そ だ

て給付
き ゅ う ふ

課
か

、市
し

立
り つ

・民間
みんかん

の

各
か く

保
ほ

育
い く

施設
し せ つ

で配布
は い ふ

申
も う

し込
こ

み：出生後
し ゅ っ せ い ご

、随時
ず い じ

受
う

け付
つ

け。ただし、4月
がつ

入所
にゅうしょ

は12月
がつ

5日
に ち

（火
か

）ま

でに同課
ど う か

問
と

い合
あ

わせ：子
こ

育
そ だ

て給付
き ゅ う ふ

課
か

☎06-6858-2252

豊中市
と よ な か し

に住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

があり、来年
ら い ね ん

4月
がつ

に入学
にゅうがく

予定
よ て い

の児童
じ ど う

・生徒
せ い と

の保護
ほ ご し ゃ

者に、10月
がつ

下旬
げ じ ゅ ん

に就学
しゅうがく

通知書
つ う ち し ょ

を送
お く

ります。

市立
し り つ

以外
い が い

の学校
が っ こ う

へ入学
にゅうがく

する場合
ば あ い

は、その学校
が っ こ う

の入学
にゅうがく

許可
き ょ か

書
し ょ

の提出
ていしゅつ

が必要
ひ つ よ う

です（合格
ご う か く

通知
つ う ち

不可
ふ か

）。また、同
ど う

通知書
つ う ち し ょ

に記載
き さ い

の指定
し て い

学校
が っ こ う

の

変更
へ ん こ う

（条件
じょうけん

あり）や、現住所
げんじゅうしょ

に住民登録
じ ゅ う み ん と う ろ く

がない場合
ば あ い

なども手続
て つ づ

きが必
ひ つ

要
よ う

です（詳細
しょうさい

は市
し

HP参照
さんしょう

）。

なお、外国籍
が い こ く せ き

の子
こ

どもの保護者
ほ ご し ゃ

には、就学
しゅうがく

案内
あ ん な い

を送付
そ う ふ

します。市立
し り つ

学校
が っ こ う

へ就学
しゅうがく

を希望
き ぼ う

する場合
ば あ い

は所定
し ょ て い

の手続
て つ づ

きを、希望
き ぼ う

しない場合
ば あ い

には

同封
ど う ふ う

の書類
し ょ る い

に必要
ひ つ よ う

事項
じ こ う

を記入
き に ゅ う

し返送
へ ん そ う

してください。

問
と

い合
あ

わせ：学務保健課
が く む ほ け ん か

☎06-6858-2553

■小
し ょ う

・中学校
ち ゅ う が っ こ う

・義務
ぎ む

教育
き ょ う い く

学校
が っ こ う

の就学
し ゅ う が く

通知書
つ う ち し ょ

を送付
そ う ふ

■认定儿童园、保育所招入园（所）儿童 ■認定
に ん て い

こども園
え ん

・保育所
ほ い く し ょ

の児童
じ ど う

入所
に ゅ う し ょ

申
も う

し込
こ

み

招2024年4月开班的入园儿童。

对象：和家长一起住在丰中市（需办理了居民登记），家长因工作

或生病等原因需要保育，出生后57天至不满3岁的认定为3号的孩子

及3岁以上未就学的认定为2号的孩子（对象年龄根据设施不同）。

详情请参照入所指南。入所指南、申请单（可从市HP下载）在育儿

给付科、市立、民间各保育、教育设施发放。

申请：出生后，随时可以申请。但是，4月入所是在12月5日（星期

二）之前在该科。

询问：育儿给付科☎06-6858-2252

有明年4月向进入丰中市内中、小学、义务教育学校的孩子家长，10

月下旬将收到就学通知书。

进入市立以外的学校时，请提交该学校的入学许可书（合格通知不

行）。另外，该通知书上记载的指定学校的变更(有条件)、或现住

址没有办理居民登记时，需要办理手续(详情参照市网页）。

还有，给外国籍的孩子的监护人邮寄就学指南，希望到市立小学就

学时请办理规定的手续，不希望时请填写信内的文件并寄回。

询问：学务保健科☎06-6858-2553

　

■中、小学、义务教育学校的就学通知书

日期时间：10月28日（星期六）10:00～12:00

内容：制作角、故事角、童装再利用等

对象：0岁至学龄前儿童及家属

地点：丰泉家千里体育馆

携带物品：鞋子

询问：“伙伴”☎06-6852-5526

日時
に ち じ

：10月
がつ

28日
に ち

（土
ど

）10:00～12:00

内容
な い よ う

：製作
せ い さ く

コーナー
こ ー な ー

、おはなしコーナー
こ ー な ー

、子
こ

ども服
ふ く

リユース
り ゆ ー す

ほか

対象
たいしょう

：0歳
さ い

～未就学児
み し ゅ う が く じ

と家族
か ぞ く

場所
ば し ょ

：豊
ほ う

泉
せん

家
か

千里
せ ん り

体育館
た い い く か ん

持
も

ち物
も の

：上靴
う わ ぐ つ

問
と

い合
あ

わせ：ほっぺ☎06-6852-5526

　―★―★―★―　各项活动　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　 ―★―★―★―

■为外国人举办的足球交流会 ■外国
が い こ く

人
じ ん

のためのサッカー
さ っ か ー

交流会
こ う り ゅ う か い

日期时间：10月14日（星期六）13:30～16:30※雨天停止

内容：与原日本足球代表选手一起享受足球的乐趣，加深参加者之

间的交流。

对象：祖籍在外国的孩子、年轻人

定员：40人，按报名先后顺序

地点：马林食品丰中多功能运动场（利仓东2-22-1）

报名：事先给丰中国际交流中心打电话或发邮件

询问：该中心☎06-6843-4343  邮箱：atoms@a.zaq.jp

日時
に ち じ

：10月
がつ

14日
に ち

（土
ど

）13:30～16:30※雨天
う て ん

中止
ち ゅ う し

内容
な い よ う

：元
も と

サッカー
さ っ か ー

日本
に ほ ん

代表
だいひょう

選手
せ ん し ゅ

と一緒
い っ し ょ

にサッカー
さ っ か ー

を楽
た の

しみ、参加者
さ ん か し ゃ

同
ど う

士
し

で交流
こうり ゅう

を深
ふか

める。

対象
たいしょう

：外国
が い こ く

にルーツ
る ー つ

を持
も

つ子
こ

ども・若者
わか も の

定員
て い い ん

：40人
に ん

、申
も う

し込
こ

み先着
せんちゃく

順
じゅん

場所
ば し ょ

：マリンフード
ま り ん ふ ー ど

豊中
と よ な か

マルチグラウンド
ま る ち ぐ ら う ん ど

（利倉
と く ら

東
ひがし

2-22-1）

申
も う

し込
こ

み：事前
じ ぜ ん

にとよなか国際
こ く さ い

交流
こうり ゅう

センター
せ ん た ー

に電話
で ん わ

かメール
め ー る

で

問
と

い合
あ

わせ：同
ど う

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343　メール
め ー る

：atoms@a.zaq.jp

■日本
に ほ ん

脳炎
の う え ん

ワクチン
わ く ち ん

は4回
か い

接種
せ っ し ゅ

しましょう

日本
に ほ ん

脳炎
の う え ん

ワクチン
わ く ち ん

は、計
け い

4回
かい

の接種
せ っ し ゅ

が必要
ひ つ よ う

です。接種
せ っ し ゅ

機会
き か い

を逃
のが

した人
ひ と

の特別
と く べ つ

措置
そ ち

も設
も う

けられています。

小学
しょうがく

4年生
ねん せい

と今年度
こ ん ね ん ど

4歳
さ い

と18歳
さ い

になる人
ひ と

へお知
し

らせのはがきを送
お く

りま

した。対象
たいしょう

の人
ひ と

は忘
わす

れずに接種
せ っ し ゅ

しましょう。

問
と

い合
あ

わせ：健康
け ん こ う

危機
き き

対策
た い さ く

課
か

☎06-6152-7329

■声援育儿大会大家聚会在令人兴奋的场地
■子育

こ そ だ

て応援
お う え ん

フェスタ
ふ ぇ す た

　　　　　ーみんなあつまれわくわくランド
ら ん ど

■第4次日本脑炎疫苗接种

日本脑炎疫苗共计需要接种4次。还为错过接种机会者设有特别措

施。

给小学4年级和今年4岁及18岁的人邮寄了通知明信片。符合者请不

要忘了接种。

询问：健康危机对策科☎06-6152-7329
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★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な い よ う

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

도요나카 국제교류센터 ☎ 06-6843-4343　Fax: 06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

도요나카시청　☎ 06-6858-2730　Fax: 06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★담당 부서로 직접 연락을 하실 경우는 일본어로 부탁 드립니다.

영어와 중국어 문의는 아래의 도요나카 시청 번호로 접수받고 있습니다.

世帯
せ た い

の加入者
か に ゅ う し ゃ

全員
ぜん いん

の新
あたら

しい国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

被保険者
ひ ほ け ん し ゃ

証
しょう

（緑色
みどりいろ

）を10月
が つ

中
ちゅう

に送
お く

ります。証
しょう

は届
と ど

いた日
ひ

から使
つか

えます。

現在
げ ん ざ い

の保
ほ

険証
けんしょう

（茶色
ち ゃ い ろ

）は、11月
がつ

1日
に ち

（水
す い

）から使
つか

えません。各
か く

自
じ

で破棄
は き

し

てください。

問
と

い合
あ

わせ：保
ほ

険
け ん

相談
そ う だ ん

課
か

☎06-6858-2301

■国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保
ほ

険
け ん

の保
ほ

険
け ん

証
し ょ う

を送
お く

ります

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

도요나카국제교류센터（한큐토요나카역앞「에또레토요나카」6층）에서는 일본생활에 대하여

무엇이든 상담합니다. （부부관계, 교육, 육아, 재류자격, 수속업무, 일본어 학습, 인간관계, 직

업(일), 보건 등）

월・화・목・금・토요일：영어, 중국어, 한국・조선어, 필리핀어, 베트남어, 네팔어, 태국어, 인도네

시아어, 스페인어（월・화요일의 상담통역은 전화 또는 음성번역기를  이용할 수있습니다. 포

르투갈어는 일주일 전에 예약해 주십시오)

★공휴일 및 연말연시는 휴무

시간：11：00～16：00（센터로의 액세스는 오른쪽마크에서）

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅ うしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅ うご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねん まつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■부영주택 입주자 모집

응모요건：오사카부에 살거나 근무하는 사람. 소득제한이 있습니다.

신청용지 배포： 10월 2일(월)～16일(월）　 9：00～17：15

배포장소：시영주택모집・관리센터(시청 제2청사), 쇼나이(쇼코라 내), 신

센리각 출장소, 스테프

신청： 10월 16일(월)（소인유효）까지 오사카부영주택 입주신청담당창구

로 신청서를 보내주십시오. 부 홈페이지에서도 신청할 수 있습니다.

문의： 센리관리센터 ☎06-6155-2782

■국민건강보험 보험증을 보냅니다.

★공지의 내용이 변경 되는 경우도 있으므로 주의해 주시기 바랍니다.

―★―★―★― 이달의 공지사항 ―★―★―★―

■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

세대 가입자 전원의 새 국민건강보험 피보험자증(초록색)을 10월 중에

보냅니다. 보험증은 받은 날부터 쓸 수 있습니다.

지금의 보험증(갈색)은 11월 1일 （수）부터 사용할 수 없습니다. 각자 파

기해 주십시오.

문의：보험상담과 ☎06-6858-2301

応募
お う ぼ

要件
よ う け ん

：府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざ い き ん

の人
ひ と

。所得
し ょ と く

制限
せいげん

があります。

申込
もうしこみ

用紙
よ う し

の配布
は い ふ

：10月
がつ

2日
に ち

(月
げ つ

)～16日
に ち

(月
げ つ

)　9：00～17:15

配布
は い ふ

場所
ば し ょ

：市営
し え い

住宅
じゅうたく

募集
ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

(市役所
し や く し ょ

第二
だ い に

庁舎
ちょうしゃ

)、庄内
しょうない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
な い

)、新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張
しゅっちょうじょ

所、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：10月
がつ

16日
に ち

(月
げ つ

)(消印
け し い ん

有効
ゆ う こ う

)までに大阪
お お さ か

府営
ふ え い

住宅
じゅうたく

入居
にゅうきょ

申込
もうしこみ

担当
た ん と う

窓
ま ど

口
ぐ ち

へ申込書
も うし こみ しょ

を郵送
ゆ う そ う

してください。府
ふ

ＨＰからも申
も う

し込
こ

みできます。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

　☎06-6155-2782

10
도요나카시

 알림 게시판

とよなかし からの おしらせ 

이 알림 게시판은 시청, 도요나카국제교류센터, 각 출장소, 공민관, 도서관 등에서 배포하고 있습니다.
도요나카시, 도요나카국제교류센터 홈페이지에서도 볼 수 있습니다.  또한  영어판은 왼쪽 마크를 등록 하시면 매월 메일로 보내 드립니다.

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこ うり ゅ う

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみん かん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこ うり ゅ う

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語
え い ご

版
ばん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメール
め ー る

で送
お く

ります。

도요나카 시청 제1청사 5층 502번 창구에 영어와 중국어 통역스탭이 있습니다.

시청의 업무 수속 통역이 필요하거나 그 외의 문의 사항이 있으면 이용해 주십시오.

영어：월・화・목・금요일     중국어：수요일

시간：10：00～17：00（12：00～13：00제외）

★그 외의 시간 ・언어는 1주일 전까지 문의해 주시기 바랍니다.

豊中
とよなか

市
し

役
や く

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
や く

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구



2024년 4월부터 시작되는 반의 원아를 모집하고 있습니다.

대상：도요나카시에 살며(주민등록 필요), 보호자가 일이나 병 등으

로 인해 보육이 필요한 생후 57일째～3세 미만의 3호 인정 아동,  3

세 이상으로 미취학 2호 인정 아동(대상연령은 시설에 따라 다름).

상세한 것은 이용안내를 참조. 이용안내・신청용지(시 홈페이지에서

다운로드 가능)는 육아급부과, 시립・민간의 각 보육・교육시설에서

배포

신청：출생후, 수시접수. 단, 4월 입소는 12월 5일(화)까지 육아급부

과로.

문의：육아급부과☎06-6858-2252

2024年
ねん

4月
がつ

からのクラス
く ら す

の園児
え ん じ

を募集
ぼ し ゅ う

しています。

対象
たいしょう

：市
し

在住
ざいじゅう

（要
よ う

住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

）の保護者
ほ ご し ゃ

の仕事
し ご と

や病気
び ょ う き

などにより保
ほ

育
い く

を

必要
ひ つ よ う

とする生後
せ い ご

57日
に ち

目
め

～3歳
さ い

未満
み ま ん

の3号
ご う

認定
に ん て い

の子
こ

どもと、3歳以上
さい いじょう

で

未就学
み し ゅ う が く

の2号
ご う

認定
に ん て い

の子
こ

ども(対象
たいしょう

年齢
ねん れい

は施設
し せ つ

により異
こ と

なる） 詳細
しょうさい

は利
り よ

用
う

案内
あ ん な い

を参照
さんしょう

。

利用
り よ う

案内
あ ん な い

・申込
もうしこみ

用紙
よ う し

（市
し

HPでDL可
か

）は子
こ

育
そ だ

て給付
き ゅ う ふ

課
か

、市
し

立
り つ

・民間
みんかん

の

各
か く

保
ほ

育
い く

施設
し せ つ

で配布
は い ふ

申
も う

し込
こ

み：出生後
し ゅ っ せ い ご

、随時
ず い じ

受
う

け付
つ

け。ただし、4月
がつ

入所
にゅうしょ

は12月
がつ

5日
に ち

（火
か

）ま

でに同課
ど う か

問
と

い合
あ

わせ：子
こ

育
そ だ

て給付
き ゅ う ふ

課
か

☎06-6858-2252

豊中市
と よ な か し

に住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

があり、来年
ら い ね ん

4月
がつ

に入学
にゅうがく

予定
よ て い

の児童
じ ど う

・生徒
せ い と

の保護
ほ ご し ゃ

者に、10月
がつ

下旬
げ じ ゅ ん

に就学
しゅうがく

通知書
つ う ち し ょ

を送
お く

ります。

市立
し り つ

以外
い が い

の学校
が っ こ う

へ入学
にゅうがく

する場合
ば あ い

は、その学校
が っ こ う

の入学
にゅうがく

許可
き ょ か

書
し ょ

の提出
ていしゅつ

が必要
ひ つ よ う

です（合格
ご う か く

通知
つ う ち

不可
ふ か

）。また、同
ど う

通知書
つ う ち し ょ

に記載
き さ い

の指定
し て い

学校
が っ こ う

の

変更
へ ん こ う

（条件
じょうけん

あり）や、現住所
げんじゅうしょ

に住民登録
じ ゅ う み ん と う ろ く

がない場合
ば あ い

なども手続
て つ づ

きが必
ひ つ

要
よ う

です（詳細
しょうさい

は市
し

HP参照
さんしょう

）。

なお、外国籍
が い こ く せ き

の子
こ

どもの保護者
ほ ご し ゃ

には、就学
しゅうがく

案内
あ ん な い

を送付
そ う ふ

します。市立
し り つ

学校
が っ こ う

へ就学
しゅうがく

を希望
き ぼ う

する場合
ば あ い

は所定
し ょ て い

の手続
て つ づ

きを、希望
き ぼ う

しない場合
ば あ い

には

同封
ど う ふ う

の書類
し ょ る い

に必要
ひ つ よ う

事項
じ こ う

を記入
き に ゅ う

し返送
へ ん そ う

してください。

問
と

い合
あ

わせ：学務保健課
が く む ほ け ん か

☎06-6858-2553

도요나카시에 주민등록이 있고, 내년 4월에 입학하는 자녀를 둔 보

호자에게 10월 하순에 취학통지서를 보내드립니다.

시립 이외의 학교에 입학하는 경우는 그 학교의 입학허가서를 제출

해 주십시오(합격통지서 불가). 또한 통지서에 기재된 지정학교 변

경(조건 있음)이나, 현주소로 주민등록되어 있지 않은 경우 등도 수

속이 필요합니다(상세한 것은 시 HP참조).

외국국적 아동은 취학안내를 보내드립니다. 시립 학교에 취학을 희

망하는 경우는 소정의 수속을, 희망하지 않는 경우는 동봉한 서류에

회답하여  반송해 주십시오.

문의：학무보건과　☎06-6858-2553

■초등・중학교・의무교육학교 취학통지서 송부 ■小
し ょ う

・中学校
ち ゅ う が っ こ う

・義務
ぎ む

教育
き ょ う い く

学校
が っ こ う

の就学
し ゅ う が く

通知書
つ う ち し ょ

を送付
そ う ふ

■인정 어린이원・보육소 아동입소 신청 ■認定
に ん て い

こども園
え ん

・保育所
ほ い く し ょ

の児童
じ ど う

入所
に ゅ う し ょ

申
も う

し込
こ

み

일시：10월 28일（토）10:00～12:00

내용：제작 코너, 이야기 코너, 아동복 리유즈 외

대상：0세～미취학 아동과 가족

장소：호우센카 센리 체육관

준비물：실내화

문의：홋뻬☎06-6852-5526

日時
に ち じ

：10月
がつ

28日
に ち

（土
ど

）10:00～12:00

内容
な い よ う

：製作
せ い さ く

コーナー
こ ー な ー

、おはなしコーナー
こ ー な ー

、子
こ

ども服
ふ く

リユース
り ゆ ー す

ほか

対象
たいしょう

：0歳
さ い

～未就学児
み し ゅ う が く じ

と家族
か ぞ く

場所
ば し ょ

：豊
ほ う

泉
せん

家
か

千里
せ ん り

体育館
た い い く か ん

持
も

ち物
も の

：上靴
う わ ぐ つ

問
と

い合
あ

わせ：ほっぺ☎06-6852-5526

　―★―★―★―　이벤트　―★―★―★― ― ★―★―★―　イベント　 ―★―★―★―

■외국인을 위한 축구 교류회 ■外国
が い こ く

人
じ ん

のためのサッカー
さ っ か ー

交流会
こ う り ゅ う か い

일시：10월 14일（토） 13:30～16:30 ※우천시 중지

내용：전 축구 일본대표선수와 함께 축구를 즐기고 참가자들과 교류

대상：외국에 뿌리를 둔 어린이・ 청소년

정원：40명、신청 선착순

장소：마린후드 도요나카 멀티 그라운드(도쿠라히가시2-22-1)

신청：사전에 도요나카 국제교류 센터에 전화나 메일로

문의：동 센터 ☎06-6843-4343　메일：atoms@a.zaq.jp

日時
に ち じ

：10月
がつ

14日
に ち

（土
ど

）13:30～16:30※雨天
う て ん

中止
ち ゅ う し

内容
な い よ う

：元
も と

サッカー
さ っ か ー

日本
に ほ ん

代表
だいひょう

選手
せ ん し ゅ

と一緒
い っ し ょ

にサッカー
さ っ か ー

を楽
た の

しみ、参加者
さ ん か し ゃ

同
ど う

士
し

で交流
こうり ゅう

を深
ふか

める。

対象
たいしょう

：外国
が い こ く

にルーツ
る ー つ

を持
も

つ子
こ

ども・若者
わか も の

定員
て い い ん

：40人
に ん

、申
も う

し込
こ

み先着
せんちゃく

順
じゅん

場所
ば し ょ

：マリンフード
ま り ん ふ ー ど

豊中
と よ な か

マルチグラウンド
ま る ち ぐ ら う ん ど

（利倉
と く ら

東
ひがし

2-22-1）

申
も う

し込
こ

み：事前
じ ぜ ん

にとよなか国際
こ く さ い

交流
こうり ゅう

センター
せ ん た ー

に電話
で ん わ

かメール
め ー る

で

問
と

い合
あ

わせ：同
ど う

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343　メール：atoms@a.zaq.jp

■일본뇌염 백신은 4회 접종합시다 ■日本
に ほ ん

脳炎
の う え ん

ワクチン
わ く ち ん

は4回
か い

接種
せ っ し ゅ

しましょう

일본뇌염 백신은 총 4회 접종이 필요합니다. 접종기회를 놓친 분께

특별조치도 실시합니다.

초등학교 4학년과 이번 연도에 4세와 18세가 되는 대상자에게 안내

엽서를 보냈습니다. 대상이 되는 사람은 잊지 말고 접종합시다.

문의：건강위기대책과 ☎06-6152-7329

日本
に ほ ん

脳炎
の う え ん

ワクチン
わ く ち ん

は、計
け い

4回
かい

の接種
せ っ し ゅ

が必要
ひ つ よ う

です。接種
せ っ し ゅ

機会
き か い

を逃
のが

した人
ひ と

の特別
と く べ つ

措置
そ ち

も設
も う

けられています。

小学
しょうがく

4年生
ねん せい

と今年度
こ ん ね ん ど

4歳
さ い

と18歳
さ い

になる人
ひ と

へお知
し

らせのはがきを送
お く

りま

した。対象
たいしょう

の人
ひ と

は忘
わす

れずに接種
せ っ し ゅ

しましょう。

問
と

い合
あ

わせ：健康
け ん こ う

危機
き き

対策
た い さ く

課
か

☎06-6152-7329

■육아응원페스터-모두 모여라 와쿠와쿠 랜드
■子育

こ そ だ

て応援
お う え ん

フェスタ
ふ ぇ す た

　　　　　ーみんなあつまれわくわくランド
ら ん ど
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★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な い よ う

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

Trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email:atoms@a.zaq.jp

Trung tâm hành chính Toyonaka　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★Nếu gọi trực tiếp đến các bộ phận phụ trách hành chính hãy nói bằng tiếng Nhật.

Các bạn có nhu cầu tư vấn tiếng Anh và tiếng Trung thì hãy gọi đến số điện thoại

của tòa thị chính thành phố Toyanaka ở phía bên dưới.

世帯
せ た い

の加入者
か に ゅ う し ゃ

全員
ぜん いん

の新
あたら

しい国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

被保険者
ひ ほ け ん し ゃ

証
しょう

（緑色
みどりいろ

）を10月
が つ

中
ちゅう

に送
お く

ります。証
しょう

は届
と ど

いた日
ひ

から使
つか

えます。

現在
げ ん ざ い

の保
ほ

険証
けんしょう

（茶色
ち ゃ い ろ

）は、11月
がつ

1日
に ち

（水
す い

）から使
つか

えません。各
か く

自
じ

で破棄
は き

し

てください。

問
と

い合
あ

わせ：保
ほ

険
け ん

相談
そ う だ ん

課
か

☎06-6858-2301

■国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保
ほ

険
け ん

の保
ほ

険
け ん

証
し ょ う

を送
お く

ります

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

Bạn có thể trao đổi bất kể vấn đề gì liên quan đến cuộc sống ở Nhật tại trung

tâm giao lưu quốc tế Toyonaka (ở tầng 6 tòa Etore Toyonaka, trước ga

Hankyu Toyonaka). (Mối quan hệ giữa hai vợ chồng, việc học hành, việc nuôi

con cái, tư cách lưu trú, các thủ tục, việc học tiếng Nhật, quan hệ người với

người, công việc, bảo hiểm. v.v.)

Thứ 2, thứ 3, thứ 5, thứ 6 : Tiếng Anh, tiếng Trung, tiếng Hàn, tiếng Triều Tiê

n, tiếng Philippin, tiếng Việt, tiếng Thái, Tiếng Indonesia, tiếng Tây Ban Nha

(Nếu bạn đến trung tâm vào thứ 2 và thứ 3 bạn có thể phiên dịch bằng điện

thoại hoặc  máy phiên dịch. Cần đặt lịch hẹn trước 1 tuần đối với tiếng Bồ Đà

o Nha)

★Ngày nghỉ là các ngày lễ, kỳ nghỉ cuối năm và đầu năm mới

Thời gian: 11:00 -16:00

( Lối vào trung tâm là từ ký hiệu phía bên phải)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅ うしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅ うご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねん まつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■ Tìm người thuê nhà cho dự án nhà ở do tỉnh quản  lý

Điểu kiện ứng tuyển: Là người đang sống hoặc đang làm việc tại

Tỉnh. Người có hạn chế về thu nhập.

Thời gian phát giấy đăng ký: Ngày 2 tháng 10 (thứ 2) ～ ngày 16 (thứ

2) 　9：00～17:15

Nơi phát giấy đăng ký: Trung tâm tuyển dụng và quản lý nhà ở thành

phố (Tòa nhà số 2 của tòa thị chính), Shonai (trong shokora), các văn

phòng chi nhánh của Shinsenri, Suteppu

Đăng ký: Hãy gửi giấy đăng ký đến ngày 16 tháng 10 (thứ 2) (dấu bưu

điện có hiệu lực) qua đường bưu điện đến người phụ trách đăng ký

của dự án cho thuê nhà ở do tỉnh quản lý ở cổng liên lạc. Có thể đăng

ký từ Web của Tỉnh

Liên hệ: Trung tâm quản lý Senri ☎06-6155-2782

■Việc gửi thẻ bảo hiểm y tế quốc gia

★Lưu ý: Nội dung của bản thông tin có khả năng sẽ thay đổi.

―★―★―★―　Thông tin trong tháng 　―★―★―★―

■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

Thẻ bảo hiểm y tế quốc gia mới (màu xanh lá cây) sẽ được gửi cho hộ

gia đình đăng ký. Có thể dùng thẻ từ ngày nhận. Thẻ bảo hiểm y tế

hiện tại (màu nâu) sẽ không thể sử dụng kể từ ngày 1 tháng 11 (thứ 4).

Vui lòng các hộ gia đình tự hủy bỏ chúng.

Liên hệ: Phòng tư vấn bảo hiểm ☎06-6858-2301

応募
お う ぼ

要件
よ う け ん

：府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざ い き ん

の人
ひ と

。所得
し ょ と く

制限
せいげん

があります。

申込
もうしこみ

用紙
よ う し

の配布
は い ふ

：10月
がつ

2日
に ち

(月
げ つ

)～16日
に ち

(月
げ つ

)　9：00～17:15

配布
は い ふ

場所
ば し ょ

：市営
し え い

住宅
じゅうたく

募集
ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

(市役所
し や く し ょ

第二
だ い に

庁舎
ちょうしゃ

)、庄内
しょうない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
な い

)、新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張
しゅっちょうじょ

所、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：10月
がつ

16日
に ち

(月
げ つ

)(消印
け し い ん

有効
ゆ う こ う

)までに大阪
お お さ か

府営
ふ え い

住宅
じゅうたく

入居
にゅうきょ

申込
もうしこみ

担当
た ん と う

窓
ま ど

口
ぐ ち

へ申込書
も うし こみ しょ

を郵送
ゆ う そ う

してください。府
ふ

ＨＰからも申
も う

し込
こ

みできます。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

　☎06-6155-2782

10
THÔNG TIN TỪ  

THÀNH PHỐ TOYONAKA

とよなかし からの おしらせ 
 Bản thông tin này được đặt tại tòa hành chính và các cơ sở chi nhánh hành chính, nhà văn hóa, thư viện, trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka.

  Ngoài ra có thể xem trên web của thành phố Toyonaka và trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka.  Và nếu chỉ muốn đăng ký bản bằng tiếng Anh thì đăng ký

qua mã phía bên trái chúng tôi sẽ gửi Mail đến cho bạn.

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこ うり ゅ う

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみん かん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこ うり ゅ う

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語
え い ご

版
ばん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメール
め ー る

で送
お く

ります。

Cổng tư vấn bằng tiếng Anh và tiếng Trung  tại phòng 502 tầng 5 trong tòa nhà số 1

thị chính thành phố Toyonaka. Hãy đến nếu như bạn gặp vấn đề về phiên dịch các

thủ tục, hay kể cả các vấn đề khác tại tòa thị chính.

 Tiếng Anh: Thứ 2,thứ 3, thứ 5, thứ 6 　　Tiếng Trung: Thứ 4

Giờ làm việc: 10:00 - 17:00 (Không bao gồm khung giờ 12:00-13:00)

★Hãy liên lạc trước 1 tuần nếu có nhu cầu về ngôn ngữ khác hoặc tư vấn vào khung

giờ khác.

豊中
とよなか

市
し

役
や く

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
や く

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구
Cổng tư vấn dành cho người nước ngoài của 

thành phố Toyonaka



Chúng tôi đang tìm học sinh mẫu giáo cho các lớp bắt đầu vào tháng 4

năm 2024.

Đối tượng: Trẻ sống với người giám hộ tại thành phố (cần đăng ký cư

trú), cần có sự chăm sóc do vấn đề về công việc của cha mẹ hoặc do

bệnh tật v.v. là các bé sinh được trên 57 ngày tuổi đến dưới 3 tuổi đ

ược chứng nhận loại 3, trẻ từ 3 tuổi trở lên không đi học được chứng

nhận loại 2 (tùy theo cơ sở mà độ tuổi đối tượng là khác nhau) Để biết

chi tiết, hãy tham khảo hướng dẫn áp dụng. Hướng dẫn áp dụng và đ

ơn đăng ký (có thể tải xuống từ trang web của thành phố) được phân

phát tại phòng trợ cấp chăm sóc trẻ em và các cơ sở chăm sóc trẻ em /

giáo dục của thành phố / tư nhân.

Đăng ký: Được chấp nhận vào bất kỳ thời điểm nào sau khi sinh. Tuy

nhiên, kỳ nhập học tháng 4 phải được nộp trước ngày 5 tháng 12 (thứ

3).

Liên hệ: Phòng trợ cấp chăm sóc trẻ em ☎06-6858-2252

2024年
ねん

4月
がつ

からのクラス
く ら す

の園児
え ん じ

を募集
ぼ し ゅ う

しています。

対象
たいしょう

：市
し

在住
ざいじゅう

（要
よ う

住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

）の保護者
ほ ご し ゃ

の仕事
し ご と

や病気
び ょ う き

などにより保
ほ

育
い く

を

必要
ひ つ よ う

とする生後
せ い ご

57日
に ち

目
め

～3歳
さ い

未満
み ま ん

の3号
ご う

認定
にん て い

の子
こ

どもと、3歳以上
さい いじょう

で

未就学
み し ゅ う が く

の2号
ご う

認定
にん て い

の子
こ

ども(対象
たいしょう

年齢
ねん れい

は施設
し せ つ

により異
こ と

なる） 詳細
しょうさい

は利
り よ

用
う

案内
あん な い

を参照
さんしょう

。

利用
り よ う

案内
あん な い

・申込
もうしこみ

用紙
よ う し

（市
し

HPでDL可
か

）は子
こ

育
そ だ

て給付
き ゅ う ふ

課
か

、市
し

立
り つ

・民間
みんかん

の

各
か く

保
ほ

育
い く

施設
し せ つ

で配布
は い ふ

申
も う

し込
こ

み：出生後
し ゅ っ せ い ご

、随時
ず い じ

受
う

け付
つ

け。ただし、4月
がつ

入所
にゅうしょ

は12月
がつ

5日
に ち

（火
か

）ま

でに同課
ど う か

問
と

い合
あ

わせ：子
こ

育
そ だ

て給付
き ゅ う ふ

課
か

☎06-6858-2252

豊中市
と よ な か し

に住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

があり、来年
ら い ねん

4月
がつ

に入学
にゅうがく

予定
よ て い

の児童
じ ど う

・生徒
せ い と

の保護
ほ ご し ゃ

者に、10月
がつ

下旬
げ じ ゅ ん

に就学
しゅうがく

通知書
つ う ち し ょ

を送
お く

ります。

市立
し り つ

以外
い が い

の学校
が っ こ う

へ入学
にゅうがく

する場合
ば あ い

は、その学校
が っ こ う

の入学
にゅうがく

許可
き ょ か

書
し ょ

の提出
ていしゅつ

が必要
ひ つ よ う

です（合格
ご う か く

通知
つ う ち

不可
ふ か

）。また、同
ど う

通知書
つ う ち し ょ

に記載
き さ い

の指定
し て い

学校
が っ こ う

の

変更
へ ん こ う

（条件
じょうけん

あり）や、現住所
げんじゅうしょ

に住民登録
じ ゅ う み ん と う ろ く

がない場合
ば あ い

なども手続
て つ づ

きが必
ひ つ

要
よ う

です（詳細
しょうさい

は市
し

HP参照
さんしょう

）。

なお、外国籍
が い こ く せ き

の子
こ

どもの保護者
ほ ご し ゃ

には、就学
しゅうがく

案内
あん な い

を送付
そ う ふ

します。市立
し り つ

学校
が っ こ う

へ就学
しゅうがく

を希望
き ぼ う

する場合
ば あ い

は所定
し ょ て い

の手続
て つ づ

きを、希望
き ぼ う

しない場合
ば あ い

には

同封
ど う ふ う

の書類
し ょ る い

に必要
ひ つ よ う

事項
じ こ う

を記入
き に ゅ う

し返送
へ ん そ う

してください。

問
と

い合
あ

わせ：学務保健課
が く む ほ け ん か

☎06-6858-2553

Với những gia đình có đăng ký cư trú tại thành phố Toyonaka, vào cuối

tháng 10, chúng tôi sẽ gửi thông báo ghi danh cho người giám hộ của

trẻ em có dự định nhập học vào tháng 4 năm sau. Trong trường hợp

muốn nhập học vào một trường không phải trường do thành phố lập,

cần phải nộp giấy phép nhập học của trường đó (không cần giấy thông

báo đỗ). Ngoài ra, nếu muốn thay đổi trường được chỉ định trong thông

báo ( có điều kiện) hoặc không có đăng ký cư trú tại địa chỉ hiện tại,

cần phải thực hiện thủ tục (vui lòng xem chi tiết trên trang web của thà

nh phố). Đối với phụ huynh của trẻ em có quốc tịch nước ngoài, sẽ đ

ược gửi hướng dẫn về việc nhập học. Trong trường hợp muốn con em

mình nhập học vào trường do thành phố lập, thì cần phải thực hiện các

thủ tục quy định, hoặc nếu không muốn, vui lòng điền thông tin cần

thiết vào tài liệu kèm theo và gửi trả lại.

Liên hệ: Phòng giáo vụ và y tế ☎06-6858-2553

■Việc gửi thông báo đi học của các trường tiểu học,

trung học cơ sở, trường phổ thông cơ sở giáo dục

phổ thông bắt buộc
■小

し ょ う

・中学校
ち ゅ う が っ こ う

・義務
ぎ む

教育
き ょ う い く

学校
が っ こ う

の就学
し ゅ う が く

通知書
つ う ち し ょ

を送付
そ う ふ

■Đơn xin nhập học của trẻ em cho các cơ sở giáo

dục trẻ em và trường mẫu giáo được chứng nhận
■認定

に ん て い

こども園
え ん

・保育所
ほ い く し ょ

の児童
じ ど う

入所
に ゅ う し ょ

申
も う

し込
こ

み

Ngày giờ: Ngày 28 tháng 10 (thứ 7) 10:00～12:00

Nội dung: Khu chế tác, khu tâm sự, tái sử dụng quần áo trẻ em v.v.

Đối tượng: Trẻ từ 0 tuổi ～ chưa nhập học và gia đình

Địa điểm: Nhà thể chất Toyoizumiya Senri

Vật mang theo: Giày đi trong nhà

Liên hệ: Hoppe ☎06-6852-5526

日時
に ち じ

：10月
がつ

28日
に ち

（土
ど

）10:00～12:00

内容
な い よ う

：製作
せ い さ く

コーナー
こ ー な ー

、おはなしコーナー
こ ー な ー

、子
こ

ども服
ふ く

リユース
り ゆ ー す

ほか

対象
たいしょう

：0歳
さ い

～未就学児
み し ゅ う が く じ

と家族
か ぞ く

場所
ば し ょ

：豊
ほ う

泉
せん

家
か

千里
せ ん り

体育館
た い い く か ん

持
も

ち物
も の

：上靴
う わ ぐ つ

問
と

い合
あ

わせ：ほっぺ☎06-6852-5526

　―★―★―★―　Sự kiện 　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　 ―★―★―★―

■Giao lưu bóng đá dành cho người nước ngoài ■外国
が い こ く

人
じ ん

のためのサッカー
さ っ か ー

交流会
こ う り ゅ う か い

Ngày giờ: Ngày 14 tháng 10 (thứ 7) 13:30～16:30 ※Hủy nếu trời mưa

Nội dung: Tham gia cùng các cựu cầu thủ đội tuyển bóng đá quốc gia

Nhật Bản và cơ hội giao lưu với những người tham gia với nhau.

Đối tượng: Trẻ em và thanh niên có nguồn gốc nước ngoài.

Số lượng tối đa: 40 người, đăng ký theo thứ tự đến trước

Địa điểm: Sân bóng đa năng Marine Food Toyonaka (2-22-1 Tokura

Higashi)

Đăng ký: Trước đó, vui lòng liên hệ với Trung tâm Giao lưu Quốc tế

Toyonaka qua điện thoại hoặc email.

Liên hệ: Trung tâm này ☎06-6843-4343 Email: atoms@a.zaq.jp

日時
に ち じ

：10月
がつ

14日
に ち

（土
ど

）13:30～16:30※雨天
う て ん

中止
ち ゅ う し

内容
な い よ う

：元
も と

サッカー
さ っ か ー

日本
に ほ ん

代表
だいひょう

選手
せ ん し ゅ

と一緒
い っ し ょ

にサッカー
さ っ か ー

を楽
たの

しみ、参加者
さ ん か し ゃ

同
ど う

士
し

で交流
こうり ゅう

を深
ふか

める。

対象
たいしょう

：外国
が い こ く

にルーツ
る ー つ

を持
も

つ子
こ

ども・若者
わかもの

定員
て い い ん

：40人
にん

、申
も う

し込
こ

み先着
せんちゃく

順
じゅん

場所
ば し ょ

：マリンフード
ま り ん ふ ー ど

豊中
と よ な か

マルチグラウンド
ま る ち ぐ ら う ん ど

（利倉
と く ら

東
ひがし

2-22-1）

申
も う

し込
こ

み：事前
じ ぜ ん

にとよなか国際
こ く さ い

交流
こうり ゅう

センター
せ ん た ー

に電話
で ん わ

かメール
め ー る

で

問
と

い合
あ

わせ：同
ど う

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343　メール
め ー る

：atoms@a.zaq.jp

■Tiên vắc-xin viêm não Nhật Bản lần thứ 4 ■日本
に ほ ん

脳炎
の う え ん

ワクチン
わ く ち ん

は4回
か い

接種
せ っ し ゅ

しましょう

Vắc-xin viêm não Nhật Bản cần phải tiêm 4 lần. Đã được trang bị các

biện pháp đặc biệt cho những người đã bỏ lỡ cơ hội tiêm chủng. Giấy

thông báo đã được gửi cho học sinh tiểu học năm 4 và những bé đủ 4

tuổi và 18 tuổi trong năm nay. Xin vui lòng không quên tiêm chủng nếu

bạn là đối tượng.

Liên hệ: Phòng đối ứng khủng hoảng bệnh tật ☎06-6152-7329

日本
に ほ ん

脳炎
の う え ん

ワクチン
わ く ち ん

は、計
け い

4回
かい

の接種
せ っ し ゅ

が必要
ひ つ よ う

です。接種
せ っ し ゅ

機会
き か い

を逃
のが

した人
ひ と

の特別
と く べ つ

措置
そ ち

も設
も う

けられています。

小学
しょうがく

4年生
ねん せい

と今年度
こ ん ね ん ど

4歳
さ い

と18歳
さ い

になる人
ひ と

へお知
し

らせのはがきを送
お く

りま

した。対象
たいしょう

の人
ひ と

は忘
わす

れずに接種
せ っ し ゅ

しましょう。

問
と

い合
あ

わせ：健康
け ん こ う

危機
き き

対策
た い さ く

課
か

☎06-6152-7329

■ Mọi người tập trung tại vùng đất vui vẻ Ngày hội

ủng hộ việc nuôi dạy trẻ

■子育
こ そ だ

て応援
お う え ん

フェスタ
ふ ぇ す た

　　　　　ーみんなあつまれわくわくランド
ら ん ど
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センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみん かん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこ うり ゅ う

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語
え い ご

版
ばん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメール
め ー る

で送
お く

ります。

Kami menyediakan informasi dan layanan konsultasi dalam Bahasa Inggris dan

China di Balai Kota Toyonaka Gedung 1 lantai 5 (Loket nomor 502).

Kami dapat membantu dalam hal penerjemahan untuk urusan di balai kota dsb.

Bahasa Inggris：Senin, Selasa, Kamis, Jumat　　Bahasa China：Rabu

Jadwal：10：00～17：00（tutup pukul 12：00～13：00）

★Untuk jam di luar jadwal dan bahasa lainnya, mohon hubungi 1 minggu sebelum

konsultasi.

豊中
とよなか

市
し

役
や く

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
や く

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

10
Buletin Bulanan

Kota Toyonaka  

とよなかし からの おしらせ 
Buletin ini tersedia di balai kota, Toyonaka International Center, cabang balai kota, community center, perpustakaan, dsb.

Buletin ini juga dapat diakses di website Kota Toyonaka dan Toyonaka International Center. Untuk edisi Bahasa Inggris, Anda dapat mendaftarkan

langganan buletin e-mail melalui kode di sebelah kiri.

世帯
せ た い

の加入者
か に ゅ う し ゃ

全員
ぜん いん

の新
あたら

しい国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

被保険者
ひ ほ け ん し ゃ

証
しょう

（緑色
みどりいろ

）を10月
が つ

中
ちゅう

に送
お く

ります。証
しょう

は届
と ど

いた日
ひ

から使
つか

えます。

現在
げ ん ざ い

の保
ほ

険証
けんしょう

（茶色
ち ゃ い ろ

）は、11月
がつ

1日
に ち

（水
す い

）から使
つか

えません。各
か く

自
じ

で破棄
は き

し

てください。

問
と

い合
あ

わせ：保
ほ

険
け ん

相談
そ う だ ん

課
か

☎06-6858-2301

■国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保
ほ

険
け ん

の保
ほ

険
け ん

証
し ょ う

を送
お く

ります

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

Toyonaka International Center (lokasinya di Gedung Etre Toyonaka lt 6 di depan

Stasiun Toyonaka) menyediakan layanan konsultasi masalah mengenai kehidupan

(pernikahan, sekolah dan perawatan anak, visa, birokrasi, belajar Bahasa Jepang,

pekerjaan, kesehatan, dsb).

Senin, Selasa, Kamis, Jumat, Sabtu: Bahasa Inggris, China, Korea, Tagalog, Vietnam,

Nepal, Thailand, Indonesia, Spanyol. (Untuk hari Senin dan Selasa, penerjamahan

dilakukan via telepon atau alat penerjemah. Untuk Bahasa Portugis mohon reservasi

1 minggu sebelum konsultasi.)

 ★Libur Hari Minggu, libur nasional, dan akhir/awal tahun.

Jadwal：11：00～16：00

（Akses ke center dapat dilihat di halaman pada kode sebelah kanan）

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅ うしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅ うご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねん まつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■Pendaftaran Penyewa di Perumahan Prefektur Osaka

Persyaratan pendaftaran : Tinggal di prefektur Osaka atau bekerja di

prefektur Osaka. Ada ketentuan batasan penghasilan untuk

pendaftaran.

Penyebaran formulir pendaftaran : 2 Oktober (Senin) - 16 Oktober

(Senin) 9.00-17.15

Lokasi : Municipal Housing Center (Balai Kota gedung 2), Balai Kota

Cabang Shonai (dalam Shocola), Cabang Shinsenri, STEP

Pendaftaran : Sampai dengan tanggal 16 Oktober (Senin)(cap pos

berlaku), formulir harus dikirim melalui pos ke Osaka Prefecture

Housing Department. Pendaftaran juga dapat dilakukan melalui website

Prefektur Osaka.

Nomor kontak : Senri Management Center ☎06-6155-2782

■Kartu Asuransi Kesehatan akan Dikirim

★Mohon diperhatikan bahwa konten pemberitahuan ini dapat bisa berubah.

―★―★―★― Pemberitahuan  ―★―★―★―

■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

Kartu Asuransi Kesehatan Nasional (berwarna hijau) untuk semua

anggota keluarga yang sudah mendaftar akan dikirim dalam bulan 10.

Kartu tersebut akan berlaku dari mulai tanggal kartu disampaikan.

Kartu yang lama (berwarna coklat) tidak akan berlaku mulai tanggal 1

Nov (hari Rabu). Kartu yang lama mohon dibuang oleh masing-masing

pemilik.

Nomor kontak : Bagian Konsultasi Asuransi ☎06-6858-2301

応募
お う ぼ

要件
よ う け ん

：府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざ い き ん

の人
ひ と

。所得
し ょ と く

制限
せいげん

があります。

申込
もうしこみ

用紙
よ う し

の配布
は い ふ

：10月
がつ

2日
に ち

(月
げ つ

)～16日
に ち

(月
げ つ

)　9：00～17:15

配布
は い ふ

場所
ば し ょ

：市営
し え い

住宅
じゅうたく

募集
ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

(市役所
し や く し ょ

第二
だ い に

庁舎
ちょうしゃ

)、庄内
しょうない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
な い

)、新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張
しゅっちょうじょ

所、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：10月
がつ

16日
に ち

(月
げ つ

)(消印
け し い ん

有効
ゆ う こ う

)までに大阪
お お さ か

府営
ふ え い

住宅
じゅうたく

入居
にゅうきょ

申込
もうしこみ

担当
た ん と う

窓
ま ど

口
ぐ ち

へ申込書
も うし こみ しょ

を郵送
ゆ う そ う

してください。府
ふ

ＨＰからも申
も う

し込
こ

みできます。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

　☎06-6155-2782

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な い よ う

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

Toyonaka International Center ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

Toyonaka City Hall 　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★ Saat Anda menghubungi langsung ke setiap seksi bagian mohon menggunakan

Bahasa Jepang.

Bahasa Inggris dan China juga tersedia dengan menghubungi nomor umum balai

kota yang dicantumkan di bawah ini.

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구Konsultasi Bagi Warga Asing



Pendaftaran untuk kelas penitipan anak yang akan dimulai dari April

tahun 2024 sudah mulai dibuka.

Target : Untuk anak berumur 57 hari – kurang dari 3 tahun (sertifikasi

kategori 3), 3 tahun ke atas dan belum masuk sekolah (sertifikasi

kategori 2), membutuhkan penitipan anak karena orang tua/wali yang

tinggal di kota Toyonaka (perlu pendaftaran penduduk) sibuk bekerja

atau sakit, dsb. (Umur anak tergantung peraturan dari setiap fasilitas.)

Untuk info lebih lanjut, mohon cek panduan penggunaan. Panduan

penggunaan dan formulir pendaftaran dapat diambil di Bagian

Pengasuhan Anak di Balai Kota atau fasilitas-fasilitas penitipan anak

yang dimiliki oleh pihak kota atau swasta. (Formulir juga tersedia di

website Kota Toyonaka.)

Pendaftaran : Kapan saja setelah kelahiran anak. Namun, untuk kelas

yang akan dimulai pada April tahun 2024, Anda harus mendaftar

sebelum 5 Desember (Selasa) di Bagian Pengasuhan Anak.

Nomor kontak: Bagian Tunjangan Pengasuhan Anak ☎06-6858-2252

2024年
ね ん

4月
が つ

からのクラス
く ら す

の園児
え ん じ

を募集
ぼ し ゅ う

しています。

対象
たいしょう

：市
し

在住
ざいじゅう

（要
よ う

住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

）の保護者
ほ ご し ゃ

の仕事
し ご と

や病気
び ょ う き

などにより保
ほ

育
い く

を

必要
ひ つ よ う

とする生後
せ い ご

57日
に ち

目
め

～3歳
さ い

未満
み ま ん

の3号
ご う

認定
に ん て い

の子
こ

どもと、3歳以上
さ い い じ ょ う

で

未就学
み し ゅ う が く

の2号
ご う

認定
に ん て い

の子
こ

ども(対象
たいしょう

年齢
ねん れい

は施設
し せ つ

により異
こ と

なる） 詳細
しょうさい

は利
り よ

用
う

案内
あ ん な い

を参照
さんしょう

。

利用
り よ う

案内
あ ん な い

・申込
もうしこみ

用紙
よ う し

（市
し

HPでDL可
か

）は子
こ

育
そ だ

て給付
き ゅ う ふ

課
か

、市
し

立
り つ

・民間
みんかん

の各
か く

保
ほ

育
い く

施設
し せ つ

で配布
は い ふ

申
も う

し込
こ

み：出生後
し ゅ っ せ い ご

、随時
ず い じ

受
う

け付
つ

け。ただし、4月
が つ

入所
にゅうしょ

は12月
が つ

5日
に ち

（火
か

）ま

でに同課
ど う か

問
と

い合
あ

わせ：子
こ

育
そ だ

て給付
き ゅ う ふ

課
か

☎06-6858-2252

豊中市
と よ な か し

に住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

があり、来年
ら い ね ん

4月
が つ

に入学
にゅうがく

予定
よ て い

の児童
じ ど う

・生徒
せ い と

の保護
ほ ご し ゃ

者に、10月
が つ

下旬
げ じ ゅ ん

に就学
しゅうがく

通知書
つ う ち し ょ

を送
お く

ります。

市立
し り つ

以外
い が い

の学校
が っ こ う

へ入学
にゅうがく

する場合
ば あ い

は、その学校
が っ こ う

の入学
にゅうがく

許可
き ょ か

書
し ょ

の提出
ていしゅつ

が必要
ひ つ よ う

です（合格
ご う か く

通知
つ う ち

不可
ふ か

）。また、同
ど う

通知書
つ う ち し ょ

に記載
き さ い

の指定
し て い

学校
が っ こ う

の変
へ ん

更
こ う

（条件
じょうけん

あり）や、現住所
げんじゅうしょ

に住民登録
じ ゅ う み ん と う ろ く

がない場合
ば あ い

なども手続
て つ づ

きが必要
ひ つ よ う

です（詳細
しょうさい

は市
し

HP参照
さんしょう

）。

なお、外国籍
が い こ く せ き

の子
こ

どもの保護者
ほ ご し ゃ

には、就学
しゅうがく

案内
あ ん な い

を送付
そ う ふ

します。市立
し り つ

学
が っ

校
こ う

へ就学
しゅうがく

を希望
き ぼ う

する場合
ば あ い

は所定
し ょ て い

の手続
て つ づ

きを、希望
き ぼ う

しない場合
ば あ い

には同
ど う

封
ふ う

の書類
し ょ る い

に必要
ひ つ よ う

事項
じ こ う

を記入
き に ゅ う

し返送
へ ん そ う

してください。

問
と

い合
あ

わせ：学務保健課
が く む ほ け ん か

☎06-6858-2553

Bagi wali murid anak yang terdaftar sebagai penduduk kota Toyonaka

dan akan mendatangi SD, SMP atau sekolah wajib lain pada bulan

April tahun depan, akan mendapat kiriman surat “Pemberitahuan

Kehadiran Sekolah” pada akhir Bulan 10. Jika anak Anda tidak akan

masuk sekolah umum di kota Toyonaka, mohon mengajukan surat

“Penerimaan Sekolah”  dari sekolah tersebut (Tidak boleh surat

pemberitahuan kelulusan ujian masuk).  Jika ada perubahan dari

sekolah yang dicatat di surat pemberitahuan (ada syarat) atau Anda

belum terdaftar sebagai penduduk kota Toyonaka dengan alamat yang

sekarang, Anda perlu mengurus prosedur (untuk info selanjutnya

silakan mengecek situs web kota Toyonaka).

Selain itu, surat panduan kehadiran ke sekolah akan dikirimkan kepada

seluruh warga negara asing. Jika Anda ingin mendaftarkan Anak ke SD

umum di Kota Toyonaka, mohon untuk melakukan prosedur

pengurusan di Balai Kota Toyonaka. Jika tidak ingin mendaftar, mohon

mengisi pada formulir yang juga terlampir dalam surat yang kami

kirimkan dan dikirim kembali.

Nomor Kontak: Departemen Pendidikan dan Kesehatan ☎06-6858-

2553

■Pengiriman Surat “Pemberitahuan Kehadiran

Sekolah” Untuk Wali Murid SD, SMP dan sekolah

wajib
■小

し ょ う

・中学校
ち ゅ う が っ こ う

・義務
ぎ む

教育
き ょ う い く

学校
が っ こ う

の就学
し ゅ う が く

通知書
つ う ち し ょ

を送付
そ う ふ

■ Pendaftaran Penitipan Anak (Kodomoen dan

Hoikusho)
■認定

に ん て い

こども園
え ん

・保育所
ほ い く し ょ

の児童
じ ど う

入所
に ゅ う し ょ

申
も う

し込
こ

み

Tanggal : 28 Oktober （Sabtu）10.00 - 12.00

Kegiatan : Kerajinan tangan, mendongeng, pengumpulan pakaian

anak2 yang bekas, dll.

Target : Anak berusia 0 tahun sampai usia sebelum masuk sekolah

beserta orang tuanya

Lokasi : Gedung olahraga Housenka Senri

Persiapan : Sepatu indoor

Nomor kontak : Hoppe ☎06-6852-5526

日時
に ち じ

：10月
が つ

28日
に ち

（土
ど

）10:00～12:00

内容
な い よ う

：製作
せ い さ く

コーナー
こ ー な ー

、おはなしコーナー
こ ー な ー

、子
こ

ども服
ふ く

リユース
り ゆ ー す

ほか

対象
たいしょう

：0歳
さ い

～未就学児
み し ゅ う が く じ

と家族
か ぞ く

場所
ば し ょ

：豊
ほ う

泉
せ ん

家
か

千里
せ ん り

体育館
た い い く か ん

持
も

ち物
も の

：上靴
う わ ぐ つ

問
と

い合
あ

わせ：ほっぺ☎06-6852-5526

　―★―★―★―　EVENTS　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント 　 ―★―★―★―

■Pesta Sepak Bola untuk Warga Negara Asing ■外国
が い こ く

人
じ ん

のためのサッカー
さ っ か ー

交流会
こ う り ゅ う か い

Tanggal : 14 Oktober (Sabtu) 13.30 - 16.30 ※Jika terjadi hujan maka

acara dibatalkan

Aktivitas : Menikmati bermain sepak bola bersama dengan mantan

pemain tim nasional agar supaya para peserta dapat bergaul dengan

baik antara satu sama lain.

Target : Anak atau remaja yang berasal dari luar negeri.

Kapasitas : 40 orang. Penerimaan sesuai dengan urutan pendaftaran.

Lokasi : Multi Ground di Marinfood Toyonaka (Tokura Higashi 2-22-1)

Pendaftaran : Harus mendaftar sebelumnya melalui telefone atau e-

mail ke Toyonaka Internasional Center

Nomor kontak : Toyonaka Internasional Center  ☎06-6843-4343

Email：atoms@a.zaq.jp

日時
に ち じ

：10月
が つ

14日
に ち

（土
ど

）13:30～16:30※雨天
う て ん

中止
ち ゅ う し

内容
な い よ う

：元
も と

サッカー
さ っ か ー

日本
に ほ ん

代表
だいひょう

選手
せ ん し ゅ

と一緒
い っ し ょ

にサッカー
さ っ か ー

を楽
たの

しみ、参加者
さ ん か し ゃ

同
ど う

士
し

で交流
こうり ゅう

を深
ふか

める。

対象
たいしょう

：外国
が い こ く

にルーツ
る ー つ

を持
も

つ子
こ

ども・若者
わ か もの

定員
て い い ん

：40人
に ん

、申
も う

し込
こ

み先着
せんちゃく

順
じゅん

場所
ば し ょ

：マリンフード
ま り ん ふ ー ど

豊中
と よ な か

マルチグラウンド
ま る ち ぐ ら う ん ど

（利倉
と く ら

東
ひがし

2-22-1）

申
も う

し込
こ

み：事前
じ ぜ ん

にとよなか国際
こ く さ い

交流
こうり ゅう

センター
せ ん た ー

に電話
で ん わ

かメール
め ー る

で

問
と

い合
あ

わせ：同
ど う

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343　メール
め ー る

：atoms@a.zaq.jp

■Vaksin Ensefalitis Jepang Harus dilakukan 4 kali ■日本
に ほ ん

脳炎
の う え ん

ワクチン
わ く ち ん

は4回
か い

接種
せ っ し ゅ

しましょう

Vaksin ensefalitis Jepang diperlukan 4 kali. Ada juga pengaturan

khusus bagi mereka yang melewatkan kesempatan vaksin.

Surat pengumuman sudah dikirimi kepada anak kelas 4 dan orang yang

sudah berusia 4 tahun atau 18 tahun. Mohon untuk diperhatikan supaya

tidak terlewat waktunya.

Nomor kontak : Bagian Manajemen Kesehatan dan Krisis ☎06-6152-

7329

日本
に ほ ん

脳炎
の う え ん

ワクチン
わ く ち ん

は、計
け い

4回
かい

の接種
せ っ し ゅ

が必要
ひ つ よ う

です。接種
せ っ し ゅ

機会
き か い

を逃
のが

した人
ひ と

の特別
と く べ つ

措置
そ ち

も設
も う

けられています。

小学
しょうがく

4年生
ねん せい

と今年度
こ ん ね ん ど

4歳
さ い

と18歳
さ い

になる人
ひ と

へお知
し

らせのはがきを送
お く

りま

した。対象
たいしょう

の人
ひ と

は忘
わ す

れずに接種
せ っ し ゅ

しましょう。

問
と

い合
あ

わせ：健康
け ん こ う

危機
き き

対策
た い さ く

課
か

☎06-6152-7329

■Pesta Dukungan Pengasuhan Anak - Mari kita

berkumpul di Wakuwaku Land

■子育
こ そ だ

て応援
お う え ん

フェスタ
ふ ぇ す た

　　　　　ーみんなあつまれわくわくランド
ら ん ど
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語
ご

版
ばん
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豊中市
と よ な かし

人権
じんけん

政策
せいさく

課
か

　2023年
ねん

　10月号
がつごう

2023 हरेक महहनाको 1 ताररखमा प्रकाशन    毎月
まいつき

１日発行
にちはっこう

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこ うり ゅ う

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみん かん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこ うり ゅ う

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語
え い ご

版
ばん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメール
め ー る

で送
お く

ります。

तोयोनाका नगरपाललकाको पलिलो भबनको पाचौ तल्लाको 502 नम्बरको काउन्टरमा अंगे्रजी र 

लचलनयााँ भाषामा सोिपुछ सरसल्लाि गनन सलकने काउन्टर रिेको छ । नगरपाललकाका कायन 

प्रलियाको अनुबाद वा अन्य नबुलिएको कुरा भएमा यिााँ आउनुिोस्।

अंगे्रजी भाषा: सोम, मंगल, लबलि र शुिबार    लचलनयााँ भाषा: बुिबार

समय: 10:00～17:00 (12:00～13:00 बािेक)

★अन्य भाषा र समयको लालग कम्तिमा 1 िप्ता अलि जानकारी लदनुिोस् ।

豊中
とよなか

市
し

役
や く

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
や く

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

10
तोयोनाका नगरपाललका

मालसक सूचना पत्र

とよなかし からの おしらせ 
यो सूचना पत्र, तोयोनाका नगरपाललका र यसका समू्पणन शाखा कायानलयिरु, तोयोनाका अन्तरानलरि य केन्द्र “कोकुसाई कोयून सेन्टर”, सामुदालयक भवनिरु र पुस्तकालयिरुमा 

उपलब्ध छ । नगरपाललका वा तोयोनाका अन्तरानलरि य केन्द्रको वेबसाइटमा पलन यो सूचना पत्र िेनन सलकन्छ । साथै, अंगे्रजी भाषामा मात्र प्रकालशत हुने पत्रको लालग बायााँको 

लचन्हबाट, को लचन्हबाट रलजस्टर गरेमा िरेक मलिना इ-मेल मार्न त पठाइनेछ।

世帯
せ た い

の加入者
か に ゅ う し ゃ

全員
ぜん いん

の新
あたら

しい国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

被保険者
ひ ほ け ん し ゃ

証
しょう

（緑色
みどりいろ

）を10月
が つ

中
ちゅう

に送
お く

ります。証
しょう

は届
と ど

いた日
ひ

から使
つか

えます。

現在
げ ん ざ い

の保
ほ

険証
けんしょう

（茶色
ち ゃ い ろ

）は、11月
がつ

1日
に ち

（水
す い

）から使
つか

えません。各
か く

自
じ

で破棄
は き

し

てください。

問
と

い合
あ

わせ：保
ほ

険
け ん

相談
そ う だ ん

課
か

☎06-6858-2301

■国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保
ほ

険
け ん

の保
ほ

険
け ん

証
し ょ う

を送
お く

ります

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

तोयोनाका कोकुसाई कोयून सेन्टर (िान्यू तोयोनाका से्टसन अगाडीको "एते्र तोयोनाका" छैठौ ंतल्ला)

 मा तपाईले जापानको जनजीबनको बारेमा जुनसुकै कुरा पलन सल्लाि गनन सकु्नहुन्छ।  (दाम्पत्य 

लजबन, लशक्षा, बालबच्चा हुकानउने सम्बम्ति, रेलसडेन्ट परलमट, कागजी प्रलिया, जापानी भाषा, 

मानबीय सम्बि, काम, लबमा आलद)

सोम, मंगल, लबलि, शुि, शलनबार: अंगे्रजी, लचलनयााँ, कोररयाली, लर्लललपनो, लभयतनामी, नेपाली, 

थाई, इन्डोनेलशयाली , से्पनी भाषा (सोम र मंगलबार सेन्टरमा आउनु हुाँदा टेललर्ोन वा अनुबाद गने 

यन्त्र को सिायताले भाषा अनुबाद गररनेछ। पोचुनगाली भाषाको को लालग १ िप्ता पलिले बुलकंग गनुन 

पदनछ।)

★सार्बजनिक नर्दा र वर्ाबन्त र ियााँवर्बमा सेन्टर नर्दा हुिेछ।

समय : 11：00～16：00

(सेन्टरमा आउिे तररकाको लानि दायााँ पनि को निन्ह ररड ििनबहोस् ।)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅ うしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅ うご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねん まつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■ लप्ररे्क्चरल आवास िर “रू्एइ जू्यताकु” भाडाको लालग खुला 

गररएको बारेमा

आवेदन आवश्यकतािरू: हप्रफेक्चरमा बसे्न वा काम गने व्यक्तिहरु। बाहषिक आयको 

हिमा तोहकएको छ।

आवेदन र्ाराम लबतरण: अक्टोबर 2 (िोम)～16 ताररख (िोम) 9:00～17:15

र्ाराम लबतरण हुने स्थान: नगररय आवाि घर भाडा तथा व्यवस्थापन केन्द्र 

(नगरपाहिकाको दोश्रो भवन), स्योनाइ (स्योकोरा हभत्र), हिन िेनरीका शाखा कायािियहरु,

 िुतेपु्प

आवेदन अवलि: अक्टोबर 16 ताररख (िोम) (हुिाक छाप मान्य) िम्ममा आवेदन 

फरामिाई हुिाक माफि त ओिाका हप्रफेक्चरि आवाि घर आवेदन अहफिमा 

पठाउनुहोि्। ओिाका हप्रफेक्चरको वेबिाइटबाट पहन आवेदन भनि िहकनेछ।

सोिपुछ: िेनरी व्यवस्थापन केन्द्र　☎06-6155-2782

■ रालरि य स्वास्थ्य बीमा काडन पठाइने

★सूचनाका लबषयिरु पररबतनन हुन सके्न भएकोले ध्यान लदनुिोस् ।

　―★―★―★―　यो मलिनाको सूचना 　―★―★―★―

■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

अक्टोबर महहनाको अन्त्यिम्ममा, पररवारका िबै िदस्यहरूको नयााँ राहरि य स्वास्थ्य बीमा

 काडि (हररयो रंग) पठाइनेछ। काडि आइपुगेको हदनबाट प्रयोग गनि िहकन्छ।

हािको बीमा काडि (खैरो रंग) नोभेम्बर 1 ताररख (बुधबार) बाट मान्य हुदैन। उि काडििाई

 आफैिे नर गनुिहोिा।

सोिपुछ: बीमा परामशि शाखा ☎06-6858-2301

応募
お う ぼ

要件
よ う け ん

：府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざ い き ん

の人
ひ と

。所得
し ょ と く

制限
せいげん

があります。

申込
もうしこみ

用紙
よ う し

の配布
は い ふ

：10月
がつ

2日
に ち

(月
げ つ

)～16日
に ち

(月
げ つ

)　9：00～17:15 

配布
は い ふ

場所
ば し ょ

：市営
し え い

住宅
じゅうたく

募集
ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

(市役所
し や く し ょ

第二
だ い に

庁舎
ちょうしゃ

)、庄内
しょうない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
な い

)、新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張
しゅっちょうじょ

所、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：10月
がつ

16日
に ち

(月
げ つ

)(消印
け し い ん

有効
ゆ う こ う

)までに大阪
お お さ か

府営
ふ え い

住宅
じゅうたく

入居
にゅうきょ

申込
もうしこみ

担当
た ん と う

窓
ま ど

口
ぐ ち

へ申込書
も うし こみ しょ

を郵送
ゆ う そ う

してください。府
ふ

ＨＰからも申
も う

し込
こ

みできます。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

　☎06-6155-2782

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な い よ う

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

तोयोनाका अन्तरानलरि य केन्द्र  ☎06-6843-4343　फ्याक्स:06-6843-4375　इमेल：atoms@a.zaq.jp

तोयोनाका नगरपाललका　☎06-6858-2730　फ्याक्स:06-6846-6003　इमेल：jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★ िम्बक्तित हबभागमा प्रत्यक्ष िम्पकि  गदाि जापानी भाषामा बोल्नु पने हुन्छ । अंगे्रजी र जापानी 

भाषामा िोधपुछ गनिका िाहग तिको तोयोनाका नगरपाहिकाको नम्बरमा िम्पकि  गनि िकु्नहुन्छ ।

तोयोनाकामा बिदेशी नागरिकहरुका लाबग पिामशश काउन्टि
とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口



2024 सालको अप्रिल मप्रिनाबाट सुरु हुने कक्षािरूको लाप्रि भनाा खुला िरिएको छ।

लक्षित बालबाक्षलका: तोयोनाकामा आफ्ना आमाबुबासँि बसे्न (प्रनवास दताा भएको 

हुनुपने) ि अप्रभभावकको काम वा प्रबिामीको कािण बाल िेिचाि चाप्रिने 57 प्रदनदेखख  

3 वर्ाभन्दा कम उमेिका शे्रणी 3 का अप्रिकृत बालबाप्रलका, तथा 3 वर्ा भन्दा माप्रथ प्रब

द्यालय भनाा नभैसकेका उमेि समुिका शे्रणी 2 का अप्रिकृत बालबाप्रलका। (बच्चा िाखे्न 

ठाँउ अनुसाि लप्रक्षत उमेि समुि फिक हुनसक्छ)

थप जानकारिको लाप्रि, उपयोि िाइड िेनुािोला। उपयोि िाइड ि आवेदन फािाम 

(नििपाप्रलको वेबसाइटबाट डाउनलोड िना सप्रकन्छ) बाल िेिचाि लाभ शाखा या 

निरिय/प्रनजी नसािी सु्कल/शैप्रक्षक सुप्रविा िदान िने ठाँउिरूमा प्रवतिण िरिन्छ।

आवेदन: जन्म पश्च्यात् कुनै पप्रन समयमा स्वीकृत हुने। यद्यप्रप , अप्रिल मप्रिनाको 

भनााको लाप्रि प्रडसेम्बि 5 (मंिल) प्रभत्र बुझाउनुपनेछ।

सोधपुछ: बाल िेिचाि लाभ शाखा ☎06-6858-2252

2024年
ねん

4月
がつ

からのクラス
く ら す

の園児
え ん じ

を募集
ぼ し ゅ う

しています。

対象
たいしょう

：市
し

在住
ざいじゅう

（要
よ う

住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

）の保護者
ほ ご し ゃ

の仕事
し ご と

や病気
び ょ う き

などにより保
ほ

育
い く

を

必要
ひ つ よ う

とする生後
せ い ご

57日
に ち

目
め

～3歳
さ い

未満
み ま ん

の3号
ご う

認定
に ん てい

の子
こ

どもと、3歳以上
さい いじょう

で

未就学
み し ゅ う が く

の2号
ご う

認定
に ん てい

の子
こ

ども(対象
たいしょう

年齢
ねんれい

は施設
し せ つ

により異
こ と

なる） 詳細
しょうさい

は利
り よ

用
う

案内
あ ん ない

を参照
さんしょう

。

利用
り よ う

案内
あ ん ない

・申込
もうしこみ

用紙
よ う し

（市
し

HPでDL可
か

）は子
こ

育
そ だ

て給付
き ゅ う ふ

課
か

、市
し

立
り つ

・民間
みんかん

の各
か く

保
ほ

育
い く

施設
し せ つ

で配布
は い ふ

申
も う

し込
こ

み：出生後
し ゅ っ せ い ご

、随時
ず い じ

受
う

け付
つ

け。ただし、4月
がつ

入所
にゅうしょ

は12月
がつ

5日
に ち

（火
か

）ま

でに同課
ど う か

 

問
と

い合
あ

わせ：子
こ

育
そ だ

て給付
き ゅ う ふ

課
か

☎06-6858-2252

豊中市
と よ な か し

に住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

があり、来年
ら いね ん

4月
がつ

に入学
にゅうがく

予定
よ て い

の児童
じ ど う

・生徒
せ い と

の保護
ほ ご し ゃ

者に、10月
がつ

下旬
げ じ ゅ ん

に就学
しゅうがく

通知書
つ う ち し ょ

を送
お く

ります。

市立
し り つ

以外
い が い

の学校
が っ こ う

へ入学
にゅうがく

する場合
ば あ い

は、その学校
が っ こ う

の入学
にゅうがく

許可
き ょ か

書
し ょ

の提出
ていしゅつ

が必要
ひ つ よ う

です（合格
ご う か く

通知
つ う ち

不可
ふ か

）。また、同
ど う

通知書
つ う ち し ょ

に記載
き さ い

の指定
し て い

学校
が っ こ う

の変
へん

更
こ う

（条件
じょうけん

あり）や、現住所
げんじゅうしょ

に住民登録
じ ゅ う み ん と う ろ く

がない場合
ば あ い

なども手続
て つ づ

きが必要
ひ つ よ う

です（詳細
しょうさい

は市
し

HP参照
さんしょう

）。

なお、外国籍
が い こ く せ き

の子
こ

どもの保護者
ほ ご し ゃ

には、就学
しゅうがく

案内
あ ん ない

を送付
そ う ふ

します。市立
し り つ

学
が っ

校
こ う

へ就学
しゅうがく

を希望
き ぼ う

する場合
ば あ い

は所定
し ょ て い

の手続
て つ づ

きを、希望
き ぼ う

しない場合
ば あ い

には同
ど う

封
ふ う

の書類
し ょ る い

に必要
ひ つ よ う

事項
じ こ う

を記入
き に ゅ う

し返送
へ ん そ う

してください。

問
と

い合
あ

わせ：学務保健課
が く む ほ け ん か

☎06-6858-2553

तोयोनाका नििपाप्रलका (प्रस) मा प्रनवास दताा भै, आिाप्रम सालको अप्रिल मप्रिनामा 

भनाा हुन िैििेका बालबाप्रलका/प्रवद्याथीिरुका अप्रभभावकिरूलाई अक्टोबि मप्रिनाको

 अखिम प्रति प्रबद्याथी नामांकन सूचना पठाइनेछ।

यप्रद नििपाप्रलकाको मातितका सिकािी बािेक अन्य प्रबद्यालयिरुमा भनाा हुन 

लािेको खण्डमा, उक्त प्रबद्यालयको िवेश अनुमप्रत पत्र पेश िनुापने हुन्छ (पास भएको 

सूचना मान्य हुनेछैन)। थप रूपमा, उक्त अनुमप्रत पत्रमा तोप्रकएको प्रवद्यालय परिवतान 

(सतािरू लािू हुने) वा तपाईको आफ्नो िालको ठेिानामा प्रनवास दताा भएको छैन भने

 िप्रियािरू पूिा िना आवश्यक पदाछ (प्रवसृ्तत जानकारिको लाप्रि नििपाप्रलकाको 

वेबसाइट िेनुािोस्)।

साथै, प्रवदेशी बालबाप्रलकािरुका अप्रभभावकिरुलाई , प्रबद्याथी नामांकन िाइड 

पठाइनेछ। यप्रद नििपाप्रलकाको मातितका सिकािी प्रबद्यालयमा जाने िो भने, 

प्रनिाारित िप्रियािरू पूिा िरि, तथा, जान नचािेको खण्डमा, सूचना पत्रसंिै पठाइएका

 कािजपत्रलाई भिेि पुन प्रफताा पठाउनुिोला।

सोधपुछ: शैप्रक्षक माप्रमला तथा स्वास्थ्य शाखा ☎06-6858-2553

■ प्राथक्षिक तथा क्षनम्न िा. क्षब., अक्षनवार्य क्षििाका क्षबद्यालर्हरुका 

क्षबद्याथी नािाांकन सूचना पठाइने
■小

し ょう

・中学校
ち ゅ う が っ こ う

・義務
ぎ む

教育
き ょ う い く

学校
が っ こ う

の就学
し ゅ う が く

通知書
つ う ち し ょ

を送付
そ う ふ

■ अक्षधकृत बाल उद्यान केन्द्र/नसयरी सु्कलहरूिा बच्चा भनायको 

लाक्षि आवेदन खुला
■認定

に ん て い

こども園
え ん

・保育所
ほ い く し ょ

の児童
じ ど う

入所
に ゅ う し ょ

申
も う

し込
こ

み

क्षिक्षत र सिर्: अक्टोबि 28 तारिख (शप्रन) 10:00-12:00

क्षबषर्बसु्त: िचनात्मक कनाि, कुिाकानी कनाि, बच्चािरुको रि-यूज कपडा आप्रद।

लक्षित व्यक्तिहरु: 0 वर्ा बाट प्रिसू्कलका बच्चािरु ि उनीिरूका परिवाििरू

स्थान: िोउसेनका सेनरि थाइइकुकान

ल्याउनु पने कुरा: प्रजम िल प्रभत्र लिाउने जुत्ता

सोधपुछ: िोपे्प ☎06-6852-5526

日時
に ち じ

：10月
がつ

28日
に ち

（土
ど

）10:00～12:00

内容
な い よ う

：製作
せ い さ く

コーナー
こ ー な ー

、おはなしコーナー
こ ー な ー

、子
こ

ども服
ふ く

リユース
り ゆ ー す

ほか

対象
たいしょう

：0歳
さ い

～未就学児
み し ゅ う が く じ

と家族
か ぞ く

場所
ば し ょ

：豊
ほ う

泉
せん

家
か

千里
せ ん り

体育館
た い い く か ん

持
も

ち物
も の

：上靴
う わ ぐ つ

問
と

い合
あ

わせ：ほっぺ☎06-6852-5526

―★ ―★ ―★ ― 　 कार्यक्रि 　―★ ―★ ―★ ― ―★―★―★―　イベント　 ―★―★―★―

■ क्षवदेिीहरूका लाक्षि फुटबल अन्तरक्षक्रर्ा कार्यक्रि ■外国
が い こ く

人
じ ん

のためのサッカー
さ っ か ー

交流会
こ う り ゅ う か い

क्षिक्षत र सिर्: अक्टोबि 14 तारिख (शप्रन) 13:30-16:30 *पाप्रन पिेमा िद्द

क्षबषर्बसु्त: पूवा जापानी िाप्ररि य फुटबल खेलाडीिरूसँि फुटबल खेलेि मनोिन्जन 

प्रलने, तथा सिभािीिरू बीच अििप्रिया िने

लक्षित व्यक्तिहरु: प्रवदेशी रुट भएका बालबाप्रलका तथा युवािरू

ििता: 40 जना, पप्रिला आउनलाई पप्रिलो सेवाको आिािमा

स्थान: मारिन फूड तोयोनाका मखि ग्राउन्ड (2-22-1 Tokura Higashi)

आवेदन: तोयोनाका अििााप्ररि य केन्द्रलाई अप्रग्रम कल वा इमेल िने

सोधपुछ: तोयोनाका अििााप्ररि य केन्द्र ☎06-6843-4343

इमेल: atoms@a.zaq.jp

日時
に ち じ

：10月
がつ

14日
に ち

（土
ど

）13:30～16:30※雨天
う て ん

中止
ち ゅ う し

内容
な い よ う

：元
も と

サッカー
さ っ か ー

日本
に ほ ん

代表
だいひょう

選手
せ ん し ゅ

と一緒
い っ し ょ

にサッカー
さ っ か ー

を楽
た の

しみ、参加者
さ ん か し ゃ

同
ど う

士
し

で交流
こうりゅう

を深
ふか

める。

対象
たいしょう

：外国
が い こ く

にルーツ
る ー つ

を持
も

つ子
こ

ども・若者
わかもの

定員
て い いん

：40人
にん

、申
も う

し込
こ

み先着
せんちゃく

順
じゅん

場所
ば し ょ

：マリンフード
ま り ん ふ ー ど

豊中
と よ な か

マルチグラウンド
ま る ち ぐ ら う ん ど

（利倉
と く ら

東
ひがし

2-22-1）

申
も う

し込
こ

み：事前
じ ぜ ん

にとよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

に電話
で ん わ

かメール
め ー る

で

問
と

い合
あ

わせ：同
ど う

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343　メール
め ー る

：atoms@a.zaq.jp

■ जापानीज इने्सफलाईक्षटस (जेइ) खोप ४ पटक लिाऔ ■日本
に ほ ん

脳炎
の う え ん

ワクチン
わ く ち ん

は4回
か い

接種
せ っ し ゅ

しましょう

जापानी इने्सफलाईप्रटस खोप कुल चाि डोज लिाउनु आवश्यक छ। खोप लिाउने 

अवसि िुमाउनेिरूका लाप्रि पप्रन प्रवशेर् उपायिरू अपनाइएका छन्।

िाथप्रमक प्रबद्यालयका 4 कक्षाका प्रबद्याथीिरू ि यो साल 4 वर्ा ि 18 वर्ा पुगे्न 

व्यखक्तिरूलाई नोप्रटस-काडा पठाईएको छ। लप्रक्षत व्यखक्तिरुले नप्रबप्रसाकन खोप 

लिाऔ।

सोधपुछ: स्वास्थ्य संकट िोकथाम शाखा ☎06-6152-7329

日本
に ほ ん

脳炎
の う え ん

ワクチン
わ く ち ん

は、計
けい

4回
か い

の接種
せ っ し ゅ

が必要
ひ つ よ う

です。接種
せ っ し ゅ

機会
き か い

を逃
のが

した人
ひ と

の特別
と く べ つ

措置
そ ち

も設
も う

けられています。

小学
しょうがく

4年生
ねんせい

と今年度
こ ん ね ん ど

4歳
さ い

と18歳
さ い

になる人
ひ と

へお知
し

らせのはがきを送
お く

りまし

た。対象
たいしょう

の人
ひ と

は忘
わす

れずに接種
せ っ し ゅ

しましょう。

問
と

い合
あ

わせ：健康
け ん こ う

危機
き き

対策
た い さ く

課
か

☎06-6152-7329

■ बाल हेरचाह सिथयन फेक्तिवल ‘क्षिन्ना आचूिारे वाकुवाकु 

ल्याण्ड’

■子育
こ そ だ

て応援
お う え ん

フェスタ
ふ ぇ す た

　　　　　ーみんなあつまれわくわくランド
ら ん ど



ภาษาไทย　　/　　タイ
た い

語版
ご ば ん

ตพีมิพโ์ดยเมอืงโทโยนาคะ

発行：
はっこう：

豊中市
と よ な かし

人権
じんけん

政策
せいさく

課
か

　2023年
ねん

　10月
がつ

号
ごう

2023 ตพีมิพท์กุวันที ่1 ของเดอืน     毎月
まいつき

１日発行
にちはっこう

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な い よ う

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

ศูนย์แลกเปลี่ยนนานาชาตโิทโยนาคะ ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

ทีว่่าการเมืองโทโยนาคะ 　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★ โปรดใชภ้าษาญีปุ่่ นหากตอ้งการตดิตอ่กบัหน่วยงานทีรั่บผดิชอบโดยตรง

สอบถามเพิม่เตมิโดยใชภ้าษาองักฤษและภาษาจนีไดย้ังเบอรท์ีว่า่การเมอืงทีด่า้นลา่งนี้

世帯
せ た い

の加入者
か に ゅ う し ゃ

全員
ぜん いん

の新
あたら

しい国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

被保険者
ひ ほ け ん し ゃ

証
しょう

（緑色
みどりいろ

）を10月
が つ

中
ちゅう

に送
お く

ります。証
しょう

は届
と ど

いた日
ひ

から使
つか

えます。

現在
げ ん ざ い

の保
ほ

険証
けんしょう

（茶色
ち ゃ い ろ

）は、11月
がつ

1日
に ち

（水
す い

）から使
つか

えません。各
か く

自
じ

で破棄
は き

し

てください。

問
と

い合
あ

わせ：保
ほ

険
け ん

相談
そ う だ ん

課
か

☎06-6858-2301

■国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保
ほ

険
け ん

の保
ほ

険
け ん

証
し ょ う

を送
お く

ります

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

ศนูยแ์ลกเปลีย่นนานาชาตโิทโยนาคะ (ช ัน้ 6 อาคารเอโทเระ สถานโีทโยนาคะ) มี

บรกิารใหค้ าปรกึษาเกีย่วกบัการใชช้วีติในประเทศญีปุ่่ น เชน่เร ือ่งความสมัพนัธส์ามี

ภรรยา การศกึษา การเลีย้งดบูตุร สถานภาพการพ านกั การด าเนนิเร ือ่งตา่งๆ การ

เรยีนภาษาญีปุ่่ น ความสมัพนัธก์บับคุคลอืน่ การท างาน สขุภาพอนามยั ฯลฯ)

ทกุวนัจนัทร ์องัคาร พฤหสับด ีศกุร ์เสาร:์ ภาษาองักฤษ จนี เกาหล ีฟิลปิปินส ์

เวยีดนาม เนปาล ไทย อนิโดนเีซยีสเปน(หากทา่นเดนิทางมาทีศ่นูยฯ์วนัจนัทรแ์ละ

องัคารมบีรกิารลา่มทางโทรศพัทห์รอืเครือ่งแปลภาษาส าหรบัภาษาโปรตเุกสโปรด

จองลว่งหนา้ 1 สปัดาห)์

★หยดุวนัหยดุนกัขตัฤกษแ์ละชว่งส ิน้ปี

เวลา:11.00-16.00 น.

(ตรวจสอบวธิกีารเดนิทางไดท้าง code ดา้นขวา)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅ うしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅ うご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねん まつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■รบัสมคัรผูเ้ขา้อาศยัในอพารต์เมนตข์องจงัหวดัโอซากา

เง ือ่นไขการสมคัร : เป็นผูท้ีอ่าศัยหรอืท างานในจังหวดัโอซากา และมรีายได ้

ตรงตามเงือ่นไข

แจกใบสมคัร : ตัง้แตว่นัจันทรท์ี ่2 ถงึวนัจันทรท์ี ่16 ต.ค. 9:00-17:15

สถานทีแ่จก : ศนูยรั์บสมัครและดแูลอพารต์เมนตข์องเมอืง (ตกึ 2 ทีว่า่

การเมอืง),ทีว่า่การสาขาโชไน (ภายในโชโคลา่), ทีว่า่การสาขาชนิเซ็นร,ิ สเต็ป

วธิสีมคัร : กรณุาสง่ใบสมัครทางไปรษณีย ์มายงัเคาน์เตอรรั์บสมัครผูเ้ขา้พัก

อาศัยในอพารต์เมนตข์องจังหวดัโอซากา ภายในวนัจันทรท์ี ่16 ต.ค. (นับตาม

ตราประทับ) หรอืสมัครทางโฮมเพจของจังหวดัโอซากา

ตดิตอ่สอบถาม : ศนูยด์แูลเซ็นร ิ(เซ็นรคิันรเิซ็นเตอร)์　☎06-6155-2782

■จดัสง่บตัรประกนัของประกนัสขุภาพแหง่ชาติ

★ ขอ้มลูในขา่วสารอาจมกีารเปลีย่นแปลงได ้

―★―★―★―　ขา่วสารรายเดอืน　―★―★―★―

■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

ภายในเดอืนตลุาคมนี้ จะมกีารสง่บัตรประกนัสขุภาพแหง่ชาตบิัตรใหม ่(สเีขยีว) 

ใหก้บัสมาชกิทกุคนในครัวเรอืนทีไ่ดส้มัครประกนัไว ้บัตรสามารถใชง้านได ้

ตัง้แตว่นัทีบ่ัตรสง่ถงึ

สว่นบัตรปัจจบุัน (สนี ้าตาล) จะหมดอายกุารใชง้านตัง้แตว่นัพธุที ่1 

พฤศจกิายนนี้ กรณุาท าลายทิง้ตามความเหมาะสม

ตดิตอ่สอบถาม：แผนกปรกึษาประกนั (โฮเค็งโซดังคะ) ☎06-6858-2301

応募
お う ぼ

要件
よ う け ん

：府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざ い き ん

の人
ひ と

。所得
し ょ と く

制限
せいげん

があります。

申込
もうしこみ

用紙
よ う し

の配布
は い ふ

：10月
がつ

2日
に ち

(月
げ つ

)～16日
に ち

(月
げ つ

)　9：00～17:15 

配布
は い ふ

場所
ば し ょ

：市営
し え い

住宅
じゅうたく

募集
ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

(市役所
し や く し ょ

第二
だ い に

庁舎
ちょうしゃ

)、庄内
しょうない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
な い

)、新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張
しゅっちょうじょ

所、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：10月
がつ

16日
に ち

(月
げ つ

)(消印
け し い ん

有効
ゆ う こ う

)までに大阪
お お さ か

府営
ふ え い

住宅
じゅうたく

入居
にゅうきょ

申込
もうしこみ

担当
た ん と う

窓
ま ど

口
ぐ ち

へ申込書
も うし こみ しょ

を郵送
ゆ う そ う

してください。府
ふ

ＨＰからも申
も う

し込
こ

みできます。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

　☎06-6155-2782

10
ขา่วสารรายเดอืน

เมอืงโทโยนาคะ

とよなかし からの おしらせ 
ทา่นสามารถรบัขา่วสารนีไ้ดท้ ีท่ ีว่า่การเมอืง ศนูยแ์ลกเปลีย่นนานาชาตโิทโยนาคะ ทีว่า่การเมอืงสาขายอ่ย ศาลาประชาชน หอ้งสมดุ

หรอืทางเว็บไซตข์องเมอืงและศนูยแ์ลกเปลีย่นนานาชาตโิทโยนาคะ

ทา่นสามารถลงทะเบยีน code ทางดา้นซา้ยเพือ่รบัอเีมลขา่วสารภาษาองักฤษ

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこ うり ゅ う

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみん かん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこ うり ゅ う

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語
え い ご

版
ばん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメール
め ー る

で送
お く

ります。

มบีรกิารใหค้ าปรกึษาเป็นภาษาองักฤษและภาษาจนีทีเ่คาทเ์ตอร ์502 ช ัน้ 5 อาคาร 1

ทีว่า่การเมอืงโทโยนาคะ ทา่นสามารถใชบ้รกิารลา่มในการด าเนนิเร ือ่งตา่งๆ

ภายในทีว่า่การเมอืง หรอืปรกึษาเร ือ่งตา่งๆ ได้

ภาษาองักฤษ: วนัจนัทร ์องัคาร พฤหสับด ีศกุร ์            ภาษาจนี: วนัพธุ

เวลา:10.00-17.00 น. (พกักลางวนั 12.00-13.00 น.)

★ส าหรบัวนัเวลาและลา่มภาษาอืน่ๆ โปรดสอบถามลว่งหนา้กอ่น 1 สปัดาห์

豊中
とよなか

市
し

役
や く

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
や く

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口บรกิารใหค้ าปรกึษาส าหรบัชาวตา่งชาตขิองเมอืงโทโยนาคะ



รับสมัครเด็กในแตล่ะคลาสทีจ่ะเริม่เรยีนตัง้แตเ่มษายน 2024

คณุสมบตั：ิ เด็กทีผู่ป้กครองอาศัยอยูใ่นเมอืง (ตอ้งมทีะเบยีนบา้น) และมี

ความจ าเป็นตอ้งฝากเลีย้งด ูเนือ่งจากผูป้กครองตอ้งท างานหรอืเจ็บป่วย ซึง่

เด็กทีม่อีายตุัง้แต ่57 วัน ถงึไมเ่กนิ 3 ปี จะไดรั้บการรับรองเป็นเบอร ์3 (ซัง

โกนนิเท) สว่นเด็กทีอ่ายมุากกวา่ 3 ปีแตย่ังไมเ่ขา้เรยีนประถมศกึษาจะถกู

รับรองเป็นเบอร ์2 (ขอ้ก าหนดเรือ่งอายอุาจจะแตกตา่งกันไปถามสถานศกึษา) 

รายละเอยีดโปรดตรวจสอบจากเอกสารแนะแนวการใชบ้รกิาร ซึง่เอกสารแนะ

แนวการใชบ้รกิารและใบสมัคร สามารถรับไดท้ีแ่ผนกเงนิชว่ยเหลอืเลีย้งดเูด็ก 

(โคโซดาเทะควิฟคุะ) หรอืสถานศกึษาและศนูยด์แูลเด็กตา่ง ๆ ทัง้รัฐและ

เอกชน (สามารถดาวน์โหลดจากโฮมเพจของเทศบาลได)้

การสมคัร：รับสมัครตลอดตัง้แตบ่ตุรถอืก าเนดิ แตห่ากตอ้งการเริม่ฝากในเดอืน

เมษายน ตอ้งยืน่เรือ่งภายในวันอังคารที ่5 ธันวาคมทีแ่ผนกเงนิชว่ยเหลอืเลีย้งดู

เด็ก

ตดิตอ่สอบถาม：แผนกเงนิชว่ยเหลอืเลีย้งดเูด็ก (โคโซดาเทะควิฟคุะ) 

☎06-6858-2252

2024年
ねん

4月
がつ

からのクラス
く ら す

の園児
え ん じ

を募集
ぼ し ゅ う

しています。

対象
たいしょう

：市
し

在住
ざいじゅう

（要
よ う

住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

）の保護者
ほ ご し ゃ

の仕事
し ご と

や病気
び ょ う き

などにより保
ほ

育
い く

を

必要
ひ つ よ う

とする生後
せ い ご

57日
に ち

目
め

～3歳
さ い

未満
み ま ん

の3号
ご う

認定
にん て い

の子
こ

どもと、3歳以上
さい いじょう

で

未就学
み し ゅ う が く

の2号
ご う

認定
にん て い

の子
こ

ども(対象
たいしょう

年齢
ねん れい

は施設
し せ つ

により異
こ と

なる） 詳細
しょうさい

は利
り よ

用
う

案内
あん な い

を参照
さんしょう

。

利用
り よ う

案内
あん な い

・申込
もうしこみ

用紙
よ う し

（市
し

HPでDL可
か

）は子
こ

育
そ だ

て給付
き ゅ う ふ

課
か

、市
し

立
り つ

・民間
みんかん

の

各
か く

保
ほ

育
い く

施設
し せ つ

で配布
は い ふ

申
も う

し込
こ

み：出生後
し ゅ っ せ い ご

、随時
ず い じ

受
う

け付
つ

け。ただし、4月
がつ

入所
にゅうしょ

は12月
がつ

5日
に ち

（火
か

）ま

でに同課
ど う か

 

問
と

い合
あ

わせ：子
こ

育
そ だ

て給付
き ゅ う ふ

課
か

☎06-6858-2252

豊中市
と よ な か し

に住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

があり、来年
ら い ねん

4月
がつ

に入学
にゅうがく

予定
よ て い

の児童
じ ど う

・生徒
せ い と

の保護
ほ ご し ゃ

者に、10月
がつ

下旬
げ じ ゅ ん

に就学
しゅうがく

通知書
つ う ち し ょ

を送
お く

ります。

市立
し り つ

以外
い が い

の学校
が っ こ う

へ入学
にゅうがく

する場合
ば あ い

は、その学校
が っ こ う

の入学
にゅうがく

許可
き ょ か

書
し ょ

の提出
ていしゅつ

が必要
ひ つ よ う

です（合格
ご う か く

通知
つ う ち

不可
ふ か

）。また、同
ど う

通知書
つ う ち し ょ

に記載
き さ い

の指定
し て い

学校
が っ こ う

の

変更
へ ん こ う

（条件
じょうけん

あり）や、現住所
げんじゅうしょ

に住民登録
じ ゅ う み ん と う ろ く

がない場合
ば あ い

なども手続
て つ づ

きが必
ひ つ

要
よ う

です（詳細
しょうさい

は市
し

HP参照
さんしょう

）。

なお、外国籍
が い こ く せ き

の子
こ

どもの保護者
ほ ご し ゃ

には、就学
しゅうがく

案内
あん な い

を送付
そ う ふ

します。市立
し り つ

学校
が っ こ う

へ就学
しゅうがく

を希望
き ぼ う

する場合
ば あ い

は所定
し ょ て い

の手続
て つ づ

きを、希望
き ぼ う

しない場合
ば あ い

には

同封
ど う ふ う

の書類
し ょ る い

に必要
ひ つ よ う

事項
じ こ う

を記入
き に ゅ う

し返送
へ ん そ う

してください。

問
と

い合
あ

わせ：学務保健課
が く む ほ け ん か

☎06-6858-2553

ในชว่งปลายเดอืนตลุาคม จะมจีดหมายแจง้เขา้เรยีนสง่ถงึผูป้กครองของเด็ก

และนักเรยีนทีม่กี าหนดเขา้เรยีนในเดอืนเมษายนปีหนา้และมทีะเบยีนบา้นอยูใ่น

เทศบาลเมอืงโทโยนาคะ

หากประสงคจ์ะเขา้เรยีนในโรงเรยีนอืน่ทีไ่มใ่ชโ่รงเรยีนเทศบาล ตอ้งยืน่แสดง

ใบอนุญาตเขา้เรยีน (นวิกาคเุคยีวคะโฉะ) ของโรงเรยีนนัน้ ๆ (ใชห้นังสอืแจง้

ผลการสอบเขา้ยืน่แทนไมไ่ด)้ นอกจากนี ้หากตอ้งการเปลีย่นโรงเรยีนทีไ่ด ้

ก าหนดไวใ้นจดหมายแจง้เขา้เรยีน (มเีงือ่นไข) หรอืมทีะเบยีนบา้นไมต่รงตามที่

อยูปั่จจบุัน จ าเป็นจะตอ้งตดิตอ่ด าเนนิการเพิม่เตมิ (ตรวจสอบรายละเอยีดใน

โฮมเพจของเทศบาล)

อนึง่ จะมเีอกสารแนะแนวการเขา้เรยีนสง่ถงึทา่นผูป้กครองของเด็กตา่งสัญชาติ

 หากประสงคจ์ะเขา้เรยีนโรงเรยีนเทศบาล กรณุาตดิตอ่ด าเนนิเรือ่งตามขัน้ตอน

ทีก่ าหนด หากไมป่ระสงคจ์ะเขา้เรยีน กรณุากรอกขอ้มลูทีจ่ าเป็นในเอกสารทีอ่ยู่

ในซองเดยีวกันแลว้สง่กลับ

ตดิตอ่สอบถาม : แผนกฝ่ายการศกึษาและอนามัย (กะคมุโุฮเค็งคะ) 

☎06-6858-2553

■สง่จดหมายแจง้เขา้เรยีนโรงเรยีนประถม มธัยมตน้ และ

โรงเรยีนการศกึษาภาคบงัคบั
■小

し ょ う

・中学校
ち ゅ う が っ こ う

・義務
ぎ む

教育
き ょ う い く

学校
が っ こ う

の就学
し ゅ う が く

通知書
つ う ち し ょ

を送付
そ う ふ

■เปิดรบัสมคัรเขา้ศนูยด์แูลเด็กเล็ก (โคโดโมะเอ็นและ

โฮอคิโุฉะ)
■認定

に ん て い

こども園
え ん

・保育所
ほ い く し ょ

の児童
じ ど う

入所
に ゅ う し ょ

申
も う

し込
こ

み

วนัเวลา：วันเสารท์ี ่28 ตลุาคม 10:00～12:00

เนือ้หา：มมุงานประดษิฐ,์ มมุพดูคยุ, จ าหน่ายเสือ้ผา้เด็กมอืสอง เป็นตน้

คณุสมบตั：ิเด็กอาย ุ0 ขวบจนถงึวัยกอ่นเขา้เรยีนชัน้ประถมและครอบครัว

สถานที：่สนามกฬีาในรม่ โฮเซ็นคะเซ็นรไิทอคิคุัง

สิง่ทีต่อ้งเตรยีม：รองเทา้ส าหรับใสเ่ลน่กฬีาในรม่ (อวุาคตุส)ึ

ตดิตอ่สอบถาม：ฮปเปะ ☎06-6852-5526

日時
に ち じ

：10月
がつ

28日
に ち

（土
ど

）10:00～12:00

内容
な い よ う

：製作
せ い さ く

コーナー
こ ー な ー

、おはなしコーナー
こ ー な ー

、子
こ

ども服
ふ く

リユース
り ゆ ー す

ほか

対象
たいしょう

：0歳
さ い

～未就学児
み し ゅ う が く じ

と家族
か ぞ く

場所
ば し ょ

：豊
ほ う

泉
せん

家
か

千里
せ ん り

体育館
た い い く か ん

持
も

ち物
も の

：上靴
う わ ぐ つ

問
と

い合
あ

わせ：ほっぺ☎06-6852-5526

　―★―★―★―　　　กจิกรรม 　 　　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　 ―★―★―★―

■กจิกรรมแลกเปลีย่นเลน่ฟตุบอลเพือ่ชาวตา่งชาติ ■外国
が い こ く

人
じ ん

のためのサッカー
さ っ か ー

交流会
こ う り ゅ う か い

วนัเวลา：วันเสารท์ี ่14 ตลุาคม 13:30～16:30 ※ยกเลกิหากฝนตก

เนือ้หา：เพลดิเพลนิเลน่ฟตุบอลกับอดตีนักฟตุบอลทมีชาตญิีปุ่่ น กระชบัมติรใน

หมูผู่ร้ว่มกจิกรรม

คณุสมบตั：ิเด็กและเยาวชนทีม่เีชือ้สายตา่งประเทศ

จ านวนคน：จ ากัด 40 ราย ตามล าดับกอ่นหลัง

สถานที：่มารนีฟู้ดโทโยนาคะมัลตกิราวนด ์(โทครุะฮงิาช ิ2-22-1)

วธิสีมคัร：สมัครลว่งหนา้ทางโทรศัพทห์รอือเีมลมาทีศ่นูยแ์ลกเปลีย่นนานาชาติ

โทโยนาคะ

ตดิตอ่สอบถาม：ศนูยแ์ลกเปลีย่นนานาชาตโิทโยนาคะ ☎06-6843-4343　

อเีมล：atoms@a.zaq.jp

日時
に ち じ

：10月
がつ

14日
に ち

（土
ど

）13:30～16:30※雨天
う て ん

中止
ち ゅ う し

内容
な い よ う

：元
も と

サッカー
さ っ か ー

日本
に ほ ん

代表
だいひょう

選手
せ ん し ゅ

と一緒
い っ し ょ

にサッカー
さ っ か ー

を楽
たの

しみ、参加者
さ ん か し ゃ

同
ど う

士
し

で交流
こうり ゅう

を深
ふか

める。

対象
たいしょう

：外国
が い こ く

にルーツ
る ー つ

を持
も

つ子
こ

ども・若者
わかもの

定員
て い い ん

：40人
にん

、申
も う

し込
こ

み先着
せんちゃく

順
じゅん

場所
ば し ょ

：マリンフード
ま り ん ふ ー ど

豊中
と よ な か

マルチグラウンド
ま る ち ぐ ら う ん ど

（利倉
と く ら

東
ひがし

2-22-1）

申
も う

し込
こ

み：事前
じ ぜ ん

にとよなか国際
こ く さ い

交流
こうり ゅう

センター
せ ん た ー

に電話
で ん わ

かメール
め ー る

で

問
と

い合
あ

わせ：同
ど う

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343　メール
め ー る

：atoms@a.zaq.jp

■โปรดเขาัรบัการฉดีวคัซนีโรคไขส้มองอกัเสบเจอคีร ัง้ที ่4 ■日本
に ほ ん

脳炎
の う え ん

ワクチン
わ く ち ん

は4回
か い

接種
せ っ し ゅ

しましょう

วัคซนีโรคสมองอักเสบเจอ ี(นฮิงโนเอ็น) จ าเป็นตอ้งไดรั้บการฉีดรวมทัง้หมด 4

 ครัง้ อกีทัง้จะมกีารจัดพเิศษใหผู้ท้ีพ่ลาดรอบการฉีดไปมารับวัคซนี

จะมกีารสง่ไปรษณียบัตรแจง้ไปยังนักเรยีนชัน้ ป. 4 และเด็กทีม่อีาย ุ4ปี และ 18

 ปีในปีการศกึษานี ้ผูท้ีเ่ขา้ขา่ยกรณุาอยา่ลมืไปเขา้รับวัคซนี

ตดิตอ่สอบถาม：แผนกมาตรการรับมอือันตรายดา้นสขุภาพ (เคงโคคคิไิทซา

คคุะ) ☎06-6152-7329

日本
に ほ ん

脳炎
の う え ん

ワクチン
わ く ち ん

は、計
け い

4回
かい

の接種
せ っ し ゅ

が必要
ひ つ よ う

です。接種
せ っ し ゅ

機会
き か い

を逃
のが

した人
ひ と

の特別
と く べ つ

措置
そ ち

も設
も う

けられています。

小学
しょうがく

4年生
ねん せい

と今年度
こ ん ね ん ど

4歳
さ い

と18歳
さ い

になる人
ひ と

へお知
し

らせのはがきを送
お く

りま

した。対象
たいしょう

の人
ひ と

は忘
わす

れずに接種
せ っ し ゅ

しましょう。

問
と

い合
あ

わせ：健康
け ん こ う

危機
き き

対策
た い さ く

課
か

☎06-6152-7329

■งานเฟสตา้แมแ่ละเด็ก รวมพลสง่ก าลงัใจใหก้นั (โค

โซดาเทะโอเอ็นเฟสตา้ มนินาอตัสมึาเรวาควุาคลุนัโดะ)

■子育
こ そ だ

て応援
お う え ん

フェスタ
ふ ぇ す た

          ーみんなあつまれわくわくランド
ら ん ど
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★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な い よ う

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

Centro Internacional de Toyonaka ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

Ayuntamiento de Toyonaka  　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★Cuando contacte directamente con el departamento responsable, por favor há

galo en japonés. Las consultas en inglés y en chino pueden hacerse al número del

Ayuntamiento de Toyonaka que se indica a continuación.

世帯
せ た い

の加入者
か に ゅ う し ゃ

全員
ぜん いん

の新
あたら

しい国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

被保険者
ひ ほ け ん し ゃ

証
しょう

（緑色
みどりいろ

）を10月
が つ

中
ちゅう

に送
お く

ります。証
しょう

は届
と ど

いた日
ひ

から使
つか

えます。

現在
げ ん ざ い

の保
ほ

険証
けんしょう

（茶色
ち ゃ い ろ

）は、11月
がつ

1日
に ち

（水
す い

）から使
つか

えません。各
か く

自
じ

で破棄
は き

し

てください。

問
と

い合
あ

わせ：保
ほ

険
け ん

相談
そ う だ ん

課
か

☎06-6858-2301

■国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保
ほ

険
け ん

の保
ほ

険
け ん

証
し ょ う

を送
お く

ります

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

En el Centro Internacional de Toyonaka, (Estación de Hankyu Toyonaka, Etre

Toyonaka 6to piso), se atienden consultas sobre la vida diaria en Japón y otros

temas.  (Relaciones de pareja, educación, crianza, visado, trámites, estudio del japon

és, relaciones personales, trabajo, salud, etc).

Se atiende los lunes, martes, jueves, viernes y sábados, en los siguientes idiomas:

inglés, chino, coreano, filipino, vietnamita, nepalés, tailandés, indonesio y español (si

viene al Centro en lunes o martes, le atenderemos con una máquina traductora o por

llamada telefónica. Para portugués, le rogamos hacer reserva con una semana de

antelación).

★Cerrado los días festivos, primeros y últimos días del año.

Horario: 11:00 - 16:00

 (Puede acceder al Centro ingresando al código de la derecha)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅ うしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅ うご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねん まつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

■ Convocatoria de Inquilinos para Viviendas Públicas

Requisitos: Vivir o trabajar en la prefectura de Osaka. Hay limite de

ingresos para aplicar.

Repartic. de solicitudes: Desde el lunes 2 hasta el lunes 16 de octubre,

9:00 - 17:15.

Lugar de repartición: Centro de Administración y Convocatoria para

Viviendas Municipales (Segundo Edificio del municipio), sucursal de Shonai

(dentro de ShoColla), sucursal de Shinsenri y Step.

Como aplicar: Envie el formulario a la Ventanilla para Inscripciones de las

Viviendas Administradas por la Prefectura de Osaka hasta el lunes 16 de

octubre (válido también con sello postal del mismo día). También puede

aplicar desde la página web de la prefectura de Osaka.

Informes: Centro de Administración Senri  ☎06-6155-2782

■ Envío de la tarjeta de asegurado del Seguro de Salud Nacional

★La información de los avisos está sujeta a cambios, le rogamos tenga cuidado.

　―★―★―★―　AVISOS DE ESTE MES 　 ―★―★―★―

■府営
ふ え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

Durante el mes de octubre, se enviará la nueva tarjeta de asegurado (de

color verde) a todos los afiliados. Se puede usar desde el día que la reciba.

La actual tarjeta (de color marrón) ya no se podrá usar a partir del miércoles

1 de noviembre. Deshágase de ella por favor.

Informes: Sec. de Consulta de Seguros ☎06-6858-2301

応募
お う ぼ

要件
よ う け ん

：府
ふ

在住
ざいじゅう

か在勤
ざ い き ん

の人
ひ と

。所得
し ょ と く

制限
せいげん

があります。

申込
もうしこみ

用紙
よ う し

の配布
は い ふ

：10月
がつ

2日
に ち

(月
げ つ

)～16日
に ち

(月
げ つ

)　9：00～17:15

配布
は い ふ

場所
ば し ょ

：市営
し え い

住宅
じゅうたく

募集
ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

(市役所
し や く し ょ

第二
だ い に

庁舎
ちょうしゃ

)、庄内
しょうない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
な い

)、新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張
しゅっちょうじょ

所、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：10月
がつ

16日
に ち

(月
げ つ

)(消印
け し い ん

有効
ゆ う こ う

)までに大阪
お お さ か

府営
ふ え い

住宅
じゅうたく

入居
にゅうきょ

申込
もうしこみ

担当
た ん と う

窓
ま ど

口
ぐ ち

へ申込書
も うし こみ しょ

を郵送
ゆ う そ う

してください。府
ふ

ＨＰからも申
も う

し込
こ

みできます。

問
と

い合
あ

わせ：千里
せ ん り

管理
か ん り

センター
せ ん た ー

　☎06-6155-2782
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INFORMACIÓN MENSUAL 

とよなかし からの おしらせ 
Este aviso está disponible en el Ayuntamiento, en el Centro Internacional de Toyonaka, en las sucursales del ayuntamiento, en los centros

comunitarios y en las bibliotecas, etc. También puede verse en la página web de la ciudad de Toyonaka y del Centro Internacional de Toyonaka.

Además, solo en caso del inglés si se registra a través del código de la izquierda, podrá recibirlo por correo electrónico.

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこ うり ゅ う

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみん かん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこ うり ゅ う

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語
え い ご

版
ばん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメール
め ー る

で送
お く

ります。

En la ventanilla 502 del 5o piso del edificio principal del Ayuntamiento, tambi

én se atiende en inglés y chino. Intérpretes disponibles para los trámites en

el ayuntamiento o cualquier otra consulta.

Inglés: lunes, martes, jueves y viernes          Chino: miércoles

Horario:  Para ambas lenguas 10:00 - 17:00 (excepto 12:00 - 13:00)

★Para otros horarios o lenguas, consulte al menos con una semana de

antelación.

豊中
とよなか

市
し

役
や く

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
や く

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

도요나카시 외국인 상담창구
とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구
とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구
とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구
とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구
とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구Ventanilla de consultas para extranjeros en Toyonaka



■ A recibir las 4 dosis para la encefalitis japonesa ■日本
に ほ ん

脳炎
の う え ん

ワクチン
わ く ち ん

は4回
か い

接種
せ っ し ゅ

しましょう
Se necesitan un total de cuatro dosis de la vacuna contra la encefalitis

japonesa. También se prevén medidas especiales para quienes no

hayan podido vacunarse.

Se han enviado postales de notificación a los alumnos de cuarto año de

primaria y a los que cumplen 4 y 18 años este año. No se olvide de

vacunarse si está apto para ello.

Informes: Sec. de Salud y Manejo de Crisis ☎06-6152-7329

日本
に ほ ん

脳炎
の う え ん

ワクチン
わ く ち ん

は、計
けい

4回
かい

の接種
せ っ し ゅ

が必要
ひ つ よ う

です。接種
せ っ し ゅ

機会
き か い

を逃
のが

した人
ひ と

の特別
と く べ つ

措置
そ ち

も設
も う

けられています。

小学
しょうがく

4年生
ねんせい

と今年度
こ ん ね ん ど

4歳
さ い

と18歳
さ い

になる人
ひ と

へお知
し

らせのはがきを送
お く

りま

した。対象
たいしょう

の人
ひ と

は忘
わす

れずに接種
せ っ し ゅ

しましょう。

問
と

い合
あ

わせ：健康
け ん こ う

危機
き き

対策
た い さ く

課
か

☎06-6152-7329

■Festival de apoyo a la crianza de niños

 ー A juntarnos en Waku Waku Land

■子育
こ そ だ

て応援
お う え ん

フェスタ
ふ ぇ す た

　　　　　　ーみんなあつまれわくわくランド
ら ん ど

Fecha y hora: Sábado 28 de octubre, 10:00 - 12:00

Contenido: Rincón de producción, rincón de cuentos, reutilización de

ropa infantil, etc.

Orientado a: Niños de 0 años a preescolar, con sus familias.

Lugar: Gimnasio Hosenka Senri

Traer: Zapatillas (uwagutsu) .

Informes: Hoppe ☎06-6852-5526

日時
に ち じ

：10月
がつ

28日
に ち

（土
ど

）10:00～12:00

内容
な い よ う

：製作
せ い さ く

コーナー
こ ー な ー

、おはなしコーナー
こ ー な ー

、子
こ

ども服
ふ く

リユース
り ゆ ー す

ほか

対象
たいしょう

：0歳
さ い

～未就学児
み し ゅ う が く じ

と家族
か ぞ く

場所
ば し ょ

：豊
ほ う

泉
せん

家
か

千里
せ ん り

体育館
た い い く か ん

持
も

ち物
も の

：上靴
う わ ぐ つ

問
と

い合
あ

わせ：ほっぺ☎06-6852-5526

　―★―★―★―　EVENTOS 　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　 ―★―★―★―

■Encuentros de intercambio de fútbol para extranjeros ■外国
が い こ く

人
じ ん

のためのサッカー
さ っ か ー

交流会
こ う り ゅ う か い

Fecha y hora: Sábado 14 de octubre, 13:30 - 16:30   *Si llueve se

suspende

Contenido: Disfrutar jugando al fútbol con ex jugadores de la selección

japonesa y profundizar en los intercambios con otros participantes.

Orientado a: Niños y jóvenes con raíces extranjeras

Vacantes: 40 personas, por orden de solicitud.

Lugar: Multicampo Marinfood Toyonaka (Tokurahigashi 2-22-1)

Solicitudes: Llame o envíe un correo electrónico al Centro

Internacional de Toyonaka con antelación.

Informes: En el mismo Centro ☎06-6843-4343

　　　　 E-mail: atoms@a.zaq.jp

日時
に ち じ

：10月
がつ

14日
に ち

（土
ど

）13:30～16:30※雨天
う て ん

中止
ち ゅ う し

内容
な い よ う

：元
も と

サッカー
さ っ か ー

日本
に ほ ん

代表
だいひょう

選手
せ ん し ゅ

と一緒
い っ し ょ

にサッカー
さ っ か ー

を楽
たの

しみ、参加者
さ ん か し ゃ

同
ど う

士
し

で交流
こうりゅう

を深
ふか

める。

対象
たいしょう

：外国
が い こ く

にルーツ
る ー つ

を持
も

つ子
こ

ども・若者
わかもの

定員
て い いん

：40人
に ん

、申
も う

し込
こ

み先着
せんちゃく

順
じゅん

場所
ば し ょ

：マリンフード
ま り ん ふ ー ど

豊中
と よ な か

マルチグラウンド
ま る ち ぐ ら う ん ど

（利倉
と く ら

東
ひがし

2-22-1）

申
も う

し込
こ

み：事前
じ ぜ ん

にとよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

に電話
で ん わ

かメール
め ー る

で

問
と

い合
あ

わせ：同
ど う

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343　メール
め ー る

：atoms@a.zaq.jp

Se convocan niños para las clases desde abril del 2024.

Orientado a: Niños mayores de 57 días de nacidos y menores de 3 añ

os con categoria 3; o niños mayores de 3 años hasta preescolar de

categoría 2 (la edad permiida varia de acuerdo al lugar), cuyos padres

o tutores actualmente viven (empadronamiento necesario) en

Toyonaka, y que necesiten cuidado por motivo de enfermedad o trabajo

de los padres o tutores. Para más detalles véase la guía de uso. La guí

a de uso y formularios (también se pueden descargar desde la página

web de Toyonaka) se reparten en la Sec. de Subvención y Crianza, y

también en las instalaciones de educación y guarderías municipales y

privadas correspondientes.

Solicitudes: Se reciben las solicitudes en cualquier momento después

del parto. Sin embargo si desea entrar desde abril, hacer la solicitud

hasta el martes 5 de diciembre en la sección mencionada.

Informes: Sec.de Subvención y Crianza  ☎06-6858-2252

2024年
ねん

4月
がつ

からのクラス
く ら す

の園児
え ん じ

を募集
ぼ し ゅ う

しています。

対象
たいしょう

：市
し

在住
ざいじゅう

（要
よ う

住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

）の保護者
ほ ご し ゃ

の仕事
し ご と

や病気
び ょ う き

などにより保
ほ

育
い く

を

必要
ひ つ よ う

とする生後
せ い ご

57日
に ち

目
め

～3歳
さ い

未満
み ま ん

の3号
ご う

認定
にんてい

の子
こ

どもと、3歳以上
さい いじょう

で

未就学
み し ゅ う が く

の2号
ご う

認定
にんてい

の子
こ

ども(対象
たいしょう

年齢
ねんれい

は施設
し せ つ

により異
こ と

なる） 詳細
しょうさい

は利
り よ

用
う

案内
あんない

を参照
さんしょう

。

利用
り よ う

案内
あんない

・申込
もうしこみ

用紙
よ う し

（市
し

HPでDL可
か

）は子
こ

育
そだ

て給付
き ゅ う ふ

課
か

、市
し

立
り つ

・民間
みんかん

の各
か く

保
ほ

育
い く

施設
し せ つ

で配布
は い ふ

申
も う

し込
こ

み：出生後
し ゅ っ せ い ご

、随時
ず い じ

受
う

け付
つ

け。ただし、4月
がつ

入所
にゅうしょ

は12月
がつ

5日
に ち

（火
か

）ま

でに同課
ど う か

問
と

い合
あ

わせ：子
こ

育
そだ

て給付
き ゅ う ふ

課
か

☎06-6858-2252

豊中市
と よ な か し

に住民
じゅうみん

登録
と う ろ く

があり、来年
らいねん

4月
がつ

に入学
にゅうがく

予定
よ て い

の児童
じ ど う

・生徒
せ い と

の保護
ほ ご し ゃ

者に、10月
がつ

下旬
げ じ ゅ ん

に就学
しゅうがく

通知書
つ う ち し ょ

を送
お く

ります。

市立
し り つ

以外
い が い

の学校
が っ こ う

へ入学
にゅうがく

する場合
ば あ い

は、その学校
が っ こ う

の入学
にゅうがく

許可
き ょ か

書
し ょ

の提出
ていしゅつ

が必要
ひ つ よ う

です（合格
ご う か く

通知
つ う ち

不可
ふ か

）。また、同
ど う

通知書
つ う ち し ょ

に記載
き さ い

の指定
し て い

学校
が っ こ う

の変
へん

更
こ う

（条件
じょうけん

あり）や、現住所
げんじゅうしょ

に住民登録
じ ゅう みん とう ろく

がない場合
ば あ い

なども手続
て つ づ

きが必要
ひ つ よ う

です（詳細
しょうさい

は市
し

HP参照
さんしょう

）。

なお、外国籍
が い こ く せ き

の子
こ

どもの保護者
ほ ご し ゃ

には、就学
しゅうがく

案内
あんない

を送付
そ う ふ

します。市立
し り つ

学
が っ

校
こ う

へ就学
しゅうがく

を希望
き ぼ う

する場合
ば あ い

は所定
し ょ て い

の手続
て つ づ

きを、希望
き ぼ う

しない場合
ば あ い

には同
ど う

封
ふ う

の書類
し ょ る い

に必要
ひ つ よ う

事項
じ こ う

を記入
き に ゅ う

し返送
へ ん そ う

してください。

問
と

い合
あ

わせ：学務保健課
が く む ほ け ん か

☎06-6858-2553

Los avisos de matriculación escolar se envíarán a fines de octubre a

los padres de los niños y alumnos empadronados en Toyonaka que

vayan a empezar el colegio el próximo mes de abril.

Si se va a matricular en una escuela no municipal, debe presentar una

carta de aceptación de dicha escuela (no el aviso de admisión).

También se requieren trámites si hay cambios en las escuelas

designadas que figuran en la misma notificación (se aplican

condiciones), o si el residente no está registrado en la dirección actual

(véase la página web de la ciudad para más detalles).

Los padres de niños con nacionalidad extranjera recibirán una guía de

inscripción escolar. Si desea asistir a una escuela municipal, haga los tr

ámites correspondientes; en caso contrario, rellene y devuelva el

formulario adjunto.

Informes: Sección de Asuntos Académicos y Salud ☎06-6858-2553

■ Envío del aviso para inscripción a la primaria,

secundaria o escuelas de educación obligatoria
■小

し ょう

・中学校
ち ゅ う が っ こ う

・義務
ぎ む

教育
き ょ う い く

学校
が っ こ う

の就学
し ゅ う が く

通知書
つ う ち し ょ

を送付
そ う ふ

■ Convocatoria en Nintei-Kodomoen (CEICE) y

guarderías municipales
■認定

に ん て い

こども園
え ん

・保育所
ほ い く し ょ

の児童
じ ど う

入所
に ゅ う し ょ

申
も う

し込
こ

み


